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⁄ V O D

»·stka 37 VÏstnÌku ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ obsahuje p¯ehled zruöen˝ch registracÌ za obdobÌ od 11. 2. 2005
do 10. 4. 2005.

Tato Ë·stka VÏstnÌku v rubrice Materi·ly z ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EvropskÈ unie nabÌzÌ informaci o standardnÌch smluvnÌch
doloûk·ch jako z·ruce n·leûitÈho zach·zenÌ s osobnÌmi ˙daji v zemÌch s neadekv·tnÌ legislativou a texty rozhodnutÌ Evrop-
skÈ komise k tÈto problematice. Pro lepöÌ p¯ehlednost v ot·zce rozhodnutÌ Komise t˝kajÌcÌch se standardnÌch smluvnÌch
doloûek pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ se ⁄¯ad rozhodl publikovat vöechna t¯i rozhodnutÌ Komise spoleËnÏ
v tÈto Ë·stce, p¯estoûe prvnÌ dvÏ z nich jiû byla uve¯ejnÏna ve VÏstnÌku ⁄¯adu ñ Ë·stka 33, tehdy pouze v informativnÌch
p¯ekladech. Vöechny t¯i dokumenty jsou p¯etiötÏny z ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EU.

V n·sledujÌcÌch Ë·stk·ch VÏstnÌku ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ budou materi·ly z ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EU publiko-
v·ny se zohlednÏnÌm dikce ËeskÈho z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘. ⁄¯ad tak vych·zÌ vst¯Ìc pot¯eb·m aplikace smluvnÌch
doloûek v r·mci ËeskÈho pr·vnÌho ¯·du.V dalöÌch Ë·stk·ch VÏstnÌku ⁄¯ad zve¯ejnÌ p¯ehled rozhodnutÌ Komise t˝kajÌcÌch se
p¯ÌsluönÈ kompatibilnÌ legislativy ve t¯etÌch zemÌch.
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P¯ehled zruöen˝ch registracÌ od 11. 2. 2005 do 10. 4. 2005

Číslo registrace Subjekt Datum 
zrušení

00000560/001 OMNITECH ČB S.R.O. 21.2.2005
00000561/001 OMNITECH PÍSEK S.R.O. 21.2.2005
00000590/001 OMNITECH TÁBOR S.R.O. 21.2.2005
00000687/001 DOMOV PENZION PRO DŮCHODCE HARMONIE 23.2.2005
00001188/019 UNILEVER ČR SPOL. S R.O. 21.2.2005
00001188/020 UNILEVER ČR SPOL. S R.O. 21.2.2005
00001188/023 UNILEVER ČR SPOL. S R.O. 21.2.2005
00001188/025 UNILEVER ČR SPOL. S R.O. 21.2.2005
00001188/030 UNILEVER ČR SPOL. S R.O. 21.2.2005
00002549/001 KINSKÝ DAL BORGO PIO - SPRÁVA HOSPODÁŘSTVÍ DR. 28.2.2005
00003909/001 NEUŽILOVÁ JANA MUDR. 23.3.2005
00005799/002 MĚSTO VÍTKOV 25.3.2005
00005799/004 MĚSTO VÍTKOV 24.3.2005
00005799/006 MĚSTO VÍTKOV 25.3.2005
00008483/001 STŘEDOČESKÝ KRAJ 28.2.2005
00011233/001 PAYEROVÁ MILOSLAVA JUDR. 28.2.2005
00020121/001 JILČÍK DUŠAN 29.3.2005
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II. Materi·ly z ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EvropskÈ unie

P¯Ìloha  VÏstnÌku ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ (s. 2383 ñ 2409)
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StandardnÌ smluvnÌ doloûky jako z·ruka n·leûitÈho zach·zenÌ s osobnÌmi ˙daji 
v zemÌch s neadekv·tnÌ legislativou

Na z·kladÏ ß 27 odst. 2 z·kona Ë. 101/2000 Sb., o ochranÏ
osobnÌch ˙daj˘ a o zmÏnÏ nÏkter˝ch z·kon˘, ve znÏnÌ
pozdÏjöÌch p¯edpis˘, ⁄¯ad pro ochranu osobnÌch ˙daj˘
postupnÏ zve¯ejÚuje ve svÈm VÏstnÌku rozhodnutÌ EvropskÈ
komise, kter˝mi se zabezpeËuje voln˝ pohyb osobnÌch ˙daj˘
nejen uvnit¯ EvropskÈ unie a EvropskÈho hospod·¯skÈho
prostoru, ale takÈ v˘Ëi tzv. t¯etÌm zemÌm, jestliûe jsou splnÏ-
ny p¯edpoklady adekv·tnÌ ochrany tÏchto ˙daj˘. Za adekv·t-
nÌ ochranu m˘ûe b˝t na z·kladÏ p¯Ìsluön˝ch rozhodnutÌ
EvropskÈ komise povaûov·no:

ñ buÔ celkovÈ legislativnÌ ¯eöenÌ ochrany dat v urËitÈ
t¯etÌ zemÌ (äv˝carsko, Kanada a Argentina) nebo pr·v-
nÌ oblasti (Ostrov Man, Guernsey), 

ñ nebo ¯eöenÌ v nÏkterÈm sektoru p¯ÌpadnÏ oblasti Ëin-
nosti t¯etÌ zemÏ (tzv. ÑbezpeËn˝ p¯Ìstavì ve sfÈ¯e
Ministerstva obchodu USA - viz VÏstnÌk Ë·stka 36,
d·le takÈ p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ pasaûÈr˘ leteck˝ch
spoleËnostÌ p¯Ìsluön˝m ˙¯ad˘m USA -viz VÏstnÌk Ë·st-
ka 34), 

ñ nebo koneËnÏ ¯eöenÌ zabezpeËenÌm ochrany pomocÌ
modelovÈ smlouvy mezi v˝vozcem dat ze zemÏ
EU/EHP a dovozcem dat ve t¯etÌ zemi s vyuûitÌm nÏk-
terÈ ze sad tzv. standardnÌch smluvnÌch doloûek.

SouËasnÈ vyd·nÌ VÏstnÌku je vÏnov·no t¯em rozhodnutÌm
t˝kajÌcÌm se standardnÌch smluvnÌch doloûek, a to

RozhodnutÌ Komise 2001/497/ES ze dne 15. Ëervna 2001
o standardnÌch smluvnÌch doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ podle smÏrnice 95/46/ES,

RozhodnutÌ Komise 2002/16/ES ze dne 27. prosince
2001 o standardnÌch smluvnÌch doloûk·ch pro p¯e-
d·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ zpracovatel˘m usazen˝m ve t¯e-
tÌch zemÌch podle smÏrnice 95/46/ES a

RozhodnutÌ Komise ze dne 27. prosince 2004, kter˝m se
mÏnÌ rozhodnutÌ 2001/497/ES, pokud jde o zavedenÌ
alternativnÌho souboru standardnÌch smluvnÌch doloûek
pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ.

P¯estoûe prvnÌ dvÏ uveden· rozhodnutÌ jiû vyöla v Ë·stce
33 VÏstnÌku, rozhodli jsme se je vydat v z·jmu lepöÌ orien-

tace znovu spoleËnÏ s ned·vno p¯ijat˝m rozhodnutÌm zav·-
dÏjÌcÌm alternativnÌ sadu doloûek, kter· m· formu noveli-
zovanÈho znÏnÌ p˘vodnÌ sady ze dne 15. Ëervna 2001 (kon-
solidovanÈ znÏnÌ nenÌ k dispozici). P˘vodnÌ sada zaveden·
rozhodnutÌm 2001/497/ES ovöem rovnÏû i nad·le z˘st·v·
v platnosti. Pro p¯ehlednost jeötÏ poznamen·v·me, ûe
p˘vodnÌ soubor standardnÌch smluvnÌch doloûek ze dne 
15. Ëervna 2001 i alternativnÌ soubor ze dne 27. prosince
2004 jsou urËeny pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ mezi v˝voz-
cem dat jakoûto spr·vcem ze zemÏ EU/EHP dovozci dat
rovnÏû v pozici spr·vce ve t¯etÌ zemi. Naproti tomu soubor
standardnÌch smluvnÌch doloûek ze dne 27. prosince 2001
lze pouûÌt p¯i p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ mezi v˝vozcem dat
jakoûto spr·vcem a dovozcem dat v pozici zpracovatele.
Pojmy spr·vce a zpracovatele definuje v˝öe citovan˝ z·kon
Ë. 101/2000 Sb. v ß 4, pÌsm. j) a k).

Pozn·mka:

RozhodnutÌ Komise ze dne 15. Ëervna 2001 o standardnÌch smluvnÌch
doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ podle smÏr-
nice 95/46/ES (ozn·meno pod ËÌslem dokumentu K(2001) 1539) (Text
s v˝znamem pro EHP) bylo publikov·no v ⁄¯ednÌm vÏstnÌku EU ñ
Official Journal L 181 2001 p.19-31. Je takÈ k dispozici na webov˝ch
str·nk·ch ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EU http://europa.eu.int/eur-lex/cs/
dd/docs/2001/32001D0497-CS.doc i na webov˝ch str·nk·ch ⁄¯adu
http://www.uoou.cz/zahr_pred_1.php3.

RozhodnutÌ Komise (2002/16/ES) ze dne 27. prosince 2001 o stan-
dardnÌch smluvnÌch doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ zpraco-
vatel˘m usazen˝m ve t¯etÌch zemÌch podle smÏrnice 95/46/ES
(ozn·meno pod ËÌslem K (2001) 4540) (Text s v˝znamem pro EHP)
bylo publikov·no v ⁄¯ednÌm vÏstnÌku EU - Official Journal L 6 2002
p.52-62 . Je takÈ k dispozici na webov˝ch str·nk·ch ⁄¯ednÌho vÏstnÌku
EU http://europa.eu.int/eur-lex/cs/dd/docs/2002/32002D0016-
CS.doc a na webov˝ch str·nk·ch ⁄¯adu http://www.uoou.cz/zahr
_pred_1.php3.

RozhodnutÌ Komise ze dne 27. prosince 2004 bylo publikov·no
v ⁄¯ednÌm vÏstnÌku EU - Official Journal L 385, 29/2004 P. 0074-
0084. Je takÈ k dispozici na webov˝ch str·nk·ch ⁄¯ednÌho vÏstnÌku
EU http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/cs/oj/2004/l_
385/l_38520041229cs00740084.pdf.
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KOMISE EVROPSK›CH SPOLE»ENSTVÕ,

s ohledem na Smlouvu o zaloûenÌ EvropskÈho spoleËen-
stvÌ,

s ohledem na smÏrnici EvropskÈho parlamentu a Rady
95/46/ES ze dne 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ fyzick˝ch osob
v souvislosti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm
pohybu tÏchto ˙daj˘1), a zejmÈna na Ël. 26 odst. 4 uvedenÈ
smÏrnice,

vzhledem k tÏmto d˘vod˘m:

(1) podle smÏrnice 95/46/ES jsou ËlenskÈ st·ty povinny
zajistit, aby se p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌ zemÏ
mohlo uskuteËnit pouze za podmÌnky, ûe dotyËn· t¯etÌ
zemÏ zaruËÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany ˙daj˘ a ûe
p¯ed p¯ed·v·nÌm budou dodrûeny pr·vnÌ p¯edpisy Ëlen-
sk˝ch st·t˘, kterÈ jsou v souladu s ostatnÌmi ustanove-
nÌmi smÏrnice;

(2) Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES vöak stanovÌ, ûe Ëlen-
skÈ st·ty mohou p¯ed·nÌ nebo p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘
do t¯etÌch zemÌ, kterÈ nezajiöùujÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ
ochrany, povolit za p¯edpokladu, ûe existujÌ urËit·
ochrann· opat¯enÌ. Tato ochrann· opat¯enÌ mohou
zejmÈna vypl˝vat z vhodn˝ch smluvnÌch doloûek;

(3) podle smÏrnice 95/46/ES by mÏla b˝t ˙roveÚ ochrany
˙daj˘ posuzov·na s ohledem na veökerÈ okolnosti dopro-
v·zejÌcÌ p¯ed·nÌ nebo p¯ed·v·nÌ ˙daj˘. PracovnÌ skupina
pro ochranu fyzick˝ch osob v souvislosti se zpracov·nÌm
osobnÌch ˙daj˘ zaloûen· podle uvedenÈ smÏrnice2) vyda-
la v z·jmu usnadnÏnÌ posuzov·nÌ pokyny3);

(4) Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES umoûÚujÌcÌ organiza-
ci, kter· si p¯eje p¯edat ˙daje do t¯etÌch zemÌ, urËitou
pruûnost a Ël. 26 odst. 4 umoûÚujÌcÌ standardnÌ smluvnÌ
doloûky jsou z·sadnÌ pro zachov·nÌ nezbytnÈho toku
osobnÌch ˙daj˘ mezi SpoleËenstvÌm a t¯etÌmi zemÏmi,
aniû by byly zbyteËnÏ zatÏûov·ny hospod·¯skÈ subjek-
ty. Tyto Ël·nky jsou d˘leûitÈ zejmÈna s ohledem na sku-
teËnost, ûe je nepravdÏpodobnÈ, ûe by Komise v kr·t-
kodobÈm nebo dokonce i ve st¯ednÏdobÈm ËasovÈm
horizontu p¯ijala z·vÏry konstatujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ˙ro-
veÚ ochrany ˙daj˘ podle Ël. 25 odst. 6 pro vÌce neû jen
omezen˝ poËet zemÌ;

(5) standardnÌ smluvnÌ doloûky jsou pouze jednou z nÏko-
lika moûnostÌ podle smÏrnice 95/46/ES, spolu s Ël·n-
kem 25 a Ël. 26 odst. 1 a 2, pro z·konnÈ p¯ed·nÌ osob-
nÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ. Pro organizace bude snazöÌ
p¯ed·vat osobnÌ ˙daje do t¯etÌch zemÌ, jestliûe do
smlouvy zahrnou standardnÌ smluvnÌ doloûky. Stan-
dardnÌ smluvnÌ doloûky se t˝kajÌ pouze ochrany ˙daj˘.
V˝vozce ˙daj˘ a dovozce ˙daj˘ mohou do smluv libo-
volnÏ zaËlenit jakÈkoli dalöÌ doloûky, kterÈ se vztahujÌ
k p¯edmÏtu obchodu, jako t¯eba doloûky o vz·jemnÈ
pomoci v p¯ÌpadÏ spor˘ se subjektem ˙daj˘ nebo
org·nem dozoru, kterÈ jsou dle jejich n·zoru pro ˙Ëely
danÈ smlouvy vhodnÈ, a to za podmÌnky, ûe nejsou
v rozporu se standardnÌmi smluvnÌmi doloûkami;

(6) tÌmto rozhodnutÌm by nemÏla b˝t dotËena vnitrost·tnÌ
opr·vnÏnÌ, kter· mohou ËlenskÈ st·ty udÏlit v souladu
s vnitrost·tnÌmi pr·vnÌmi p¯edpisy, kter˝mi se prov·dÌ
Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES. Okolnosti zvl·ötnÌho
p¯ed·nÌ mohou vyûadovat, aby spr·vci ˙daj˘ poskytli
jin· ochrann· opat¯enÌ ve smyslu Ël. 26 odst. 2.
V kaûdÈm p¯ÌpadÏ toto rozhodnutÌ pouze poûaduje po
Ëlensk˝ch st·tech, aby neodmÌtaly uznat smluvnÌ dolo-
ûky popsanÈ v tomto rozhodnutÌ jako dostateËn·
ochrann· opat¯enÌ, a nem· tudÌû û·dn˝ vliv na ostatnÌ
smluvnÌ doloûky;

(7) oblast p˘sobnosti tohoto rozhodnutÌ je omezena na sta-
novenÌ toho, ûe doloûky uvedenÈ v p¯Ìloze mohou b˝t
pouûity spr·vcem ˙daj˘ usazen˝m ve SpoleËenstvÌ, aby
bylo moûno stanovit odpovÌdajÌcÌ ochrann· opat¯enÌ ve
smyslu Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES. P¯ed·v·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ je zpracov·nÌm prov·-
dÏn˝m v ËlenskÈm st·tÏ a jeho z·konnost je p¯edmÏtem
vnitrost·tnÌho pr·va. Org·ny dozoru nad ochranou

ROZHODNUTÕ KOMISE
ze dne 15. Ëervna 2001

o standardnÌch smluvnÌch doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch 

zemÌ podle smÏrnice 95/46/ES

(ozn·meno pod ËÌslem dokumentu K(2001) 1539)

(Text s v˝znamem pro EHP)

(2001/497/ES)

1) ⁄¯. vÏst. L 281, 23. 11. 1995, s. 31.
2) Internetov· adresa pracovnÌ skupiny je: 

http://www.europa.eu.intlcomm/internal_market/en/medial/dataport/wp
docs/index.htm.

3) WP 4 (5020/97) ÑPrvnÌ orientaËnÌ informace o p¯ed·v·nÌ osobnÌch
˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ - moûnÈ zp˘soby zlepöenÌ posuzov·nÌ p¯imÏ¯enos-
tiì, diskusnÌ dokument p¯ijat˝ pracovnÌ skupinou dne 26. Ëervna 1997.
WP 7 (5057/97) ÑPosuzov·nÌ samoregulace v pr˘myslu: Kdy smyslupl-
nÏ p¯ispÌv· k ochranÏ ˙daj˘ ve t¯etÌ zemi?ì, pracovnÌ dokument p¯ijat˝
pracovnÌ skupinou dne 14. ledna 1998. 
WP 9 (3005/98) ÑP¯edbÏûn˝ pohled na vyuûitÌ smluvnÌch ustanovenÌ ve
spojitosti s p¯ed·v·nÌm osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌì, pracovnÌ doku-
ment p¯ijat˝ pracovnÌ skupinou dne 22. dubna 1998.
WP 12: ÑP¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌch: UplatÚov·nÌ
Ël·nk˘ 25 a 26 smÏrnice EU o ochranÏ ˙daj˘ì, pracovnÌ dokument p¯i-
jat˝ pracovnÌ skupinou dne 24. Ëervence 1998 dostupn˝ na internetov˝ch
str·nk·ch pracovnÌch dokument˘ EvropskÈ komise:
Ñeuropa.eu.int/comm/internal_markt/en/media.dataprot/wpdocs/index.htmì.
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˙daj˘ v Ëlensk˝ch st·tech by p¯i v˝konu sv˝ch funkcÌ
a pravomocÌ podle Ël·nku 28 smÏrnice 95/46/ES mÏly
b˝t i nad·le opr·vnÏny urËit, zda v˝vozce ˙daj˘ dodrûel
vnitrost·tnÌ pr·vnÌ p¯edpisy prov·dÏjÌcÌ ustanovenÌ
smÏrnice 95/46/ES, a zejmÈna jak·koli zvl·ötnÌ pravi-
dla, kter· se t˝kajÌ povinnosti poskytovat informace
podle tÈto smÏrnice;

(8) toto rozhodnutÌ nezahrnuje p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘
spr·vci ˙daj˘ usazen˝mi ve SpoleËenstvÌ p¯Ìjemc˘m
usazen˝m mimo ˙zemÌ SpoleËenstvÌ, kte¯Ì p˘sobÌ
pouze jako zpracovatelÈ. Tato p¯ed·v·nÌ nevyûadujÌ
stejn· ochrann· opat¯enÌ, protoûe zpracovatel jedn·
v˝hradnÏ jmÈnem spr·vce ˙daj˘. Komise m· v ˙myslu
zab˝vat se tÌmto druhem p¯ed·v·nÌ v pozdÏjöÌm roz-
hodnutÌ;

(9) je vhodnÈ stanovit minim·lnÌ rozsah informacÌ, kterÈ
strany musÌ uv·dÏt ve smlouvÏ t˝kajÌcÌ se p¯ed·v·nÌ.
»lenskÈ st·ty by si mÏly zachovat pravomoc stanovit
jednotlivÈ informace, kterÈ se od stran vyûadujÌ. Upla-
tÚov·nÌ tohoto rozhodnutÌ se bude p¯ezkoum·vat na
z·kladÏ zkuöenostÌ;

(10) Komise takÈ v budoucnu zv·ûÌ, zda standardnÌ smluv-
nÌ doloûky p¯edkl·danÈ obchodnÌmi organizacemi
nebo jin˝mi zainteresovan˝mi osobami nabÌzejÌ dosta-
teËn· ochrann· opat¯enÌ v souladu se smÏrnicÌ
95/46/ES;

(11) zatÌmco strany by mÏly mÌt moûnost se libovolnÏ
dohodnout na z·sadnÌch pravidlech na ochranu ˙daj˘,
kter· musÌ dovozce ˙daj˘ dodrûovat, urËitÈ z·sady
ochrany ˙daj˘ by mÏly platit v kaûdÈm p¯ÌpadÏ;

(12) ˙daje by mÏly b˝t zpracov·v·ny a n·slednÏ vyuûÌv·ny
nebo d·le p¯ed·v·ny pouze ke stanoven˝m ˙Ëel˘m
a mÏly by b˝t uchov·v·ny jen po dobu nezbytnÏ nut-
nou;

(13) v souladu s Ël·nkem 12 smÏrnice 95/46 ES by subjekt
˙daj˘ mÏl mÌt pr·vo na p¯Ìstup ke vöem ˙daj˘m, kterÈ
se ho t˝kajÌ, a p¯ÌpadnÏ pr·vo na opravu, v˝maz nebo
blokov·nÌ urËit˝ch ˙daj˘;

(14) dalöÌ p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ jinÈmu spr·vci ˙daj˘
usazenÈmu ve t¯etÌ zemi by mÏla b˝t povolena pouze za
urËit˝ch podmÌnek, kterÈ by zejmÈna zajistily, ûe sub-
jekty ˙daj˘ obdrûÌ ¯·dnÈ informace a budou mÌt p¯Ìleûi-
tost vyslovit n·mitky nebo v urËit˝ch p¯Ìpadech odep¯Ìt
sv˘j souhlas;

(15) org·ny dozoru by mÏly kromÏ hodnocenÌ, zda jsou
p¯ed·v·nÌ do t¯etÌch zemÌ v souladu s vnitrost·tnÌm
pr·vem, hr·t v tomto smluvnÌm mechanizmu klÌËovou
roli p¯i zajiöùov·nÌ toho, aby osobnÌ ˙daje byly po p¯e-
d·nÌ n·leûitÏ chr·nÏny. Za urËit˝ch okolnostÌ by si
org·ny dozoru Ëlensk˝ch st·t˘ mÏly nad·le ponechat
pravomoc zak·zat nebo pozastavit p¯ed·nÌ nebo p¯e-
d·v·nÌ ˙daj˘ uskuteËnÏnÈ na z·kladÏ standardnÌch
smluvnÌch doloûek v takov˝ch v˝jimeËn˝ch p¯Ìpa-
dech, kdy by p¯ed·v·nÌ uskuteËnÏnÈ na smluvnÌm
z·kladÏ mÏlo pravdÏpodobnÏ z·vaûn˝ nep¯Ìzniv˝
dopad na ochrann· opat¯enÌ poskytujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ
ochranu subjektu ˙daj˘;

(16) standardnÌ smluvnÌ doloûky by mÏly b˝t vynutitelnÈ
nejen organizacemi, kterÈ jsou stranami smlouvy, ale
takÈ subjekty ˙daj˘, zejmÈna v p¯Ìpadech, kdy subjekty
˙daj˘ utrpÌ ökodu v d˘sledku poruöenÌ smlouvy;

(17) rozhodnÈ pr·vo smlouvy by mÏlo b˝t pr·vem ËlenskÈ-
ho st·tu, ve kterÈm je usazen v˝vozce ˙daj˘, umoûÚu-
jÌcÌm opr·vnÏnÈ t¯etÌ stranÏ vynutit splnÏnÌ smlouvy.
Subjekty ˙daj˘ mohou b˝t zastoupeny sdruûenÌmi nebo
jin˝mi subjekty, je-li to jejich p¯·nÌ a povoluje-li to
vnitrost·tnÌ pr·vo;

(18) aby se zmÌrnily praktickÈ obtÌûe, se kter˝mi se mohou
subjekty ˙daj˘ setkat p¯i uplatÚov·nÌ sv˝ch pr·v podle
standardnÌch smluvnÌch doloûek, v˝vozce a dovozce
˙daj˘ by mÏli b˝t spoleËnÏ a nerozdÌlnÏ odpovÏdnÌ za
ökody plynoucÌ z jakÈhokoli poruöenÌ tÏch ustanovenÌ, na
kter· jsou se vztahuje doloûka ve prospÏch t¯etÌ strany;

(19) subjekt ˙daj˘ je opr·vnÏn podat ûalobu a obdrûet n·hra-
du ökody od v˝vozce nebo dovozce ˙daj˘ nebo od obou
za ökodu zp˘sobenou jak˝mkoli jedn·nÌm, kterÈ nenÌ
v souladu s povinnostmi obsaûen˝mi ve standardnÌch
smluvnÌch doloûk·ch. ObÏ strany mohou b˝t zbaveny
tÈto odpovÏdnosti, pokud prok·ûÌ, ûe û·dn· z nich
nebyla odpovÏdn·;

(20) spoleËn· a nerozdÌln· odpovÏdnost se net˝k· tÏch usta-
novenÌ, kter· nejsou zajiötÏna doloûkou ve prospÏch
t¯etÌ strany, a nemusÌ vÈst k tomu, aby jedna strana
uhradila ökodu vypl˝vajÌcÌ z protipr·vnÌho zpracov·nÌ
druhou stranou. P¯estoûe vz·jemnÈ odökodnÏnÌ mezi
stranami nenÌ p¯edpokladem pro p¯imÏ¯enou ochranu
subjekt˘ ˙daj˘, a m˘ûe b˝t tedy zruöeno, je zahrnuto do
standardnÌch smluvnÌch doloûek v z·jmu ujasnÏnÌ,
a aby strany nemusely sjedn·vat doloûky o odökodnÏnÌ
pro kaûd˝ jednotliv˝ p¯Ìpad;

(21) v p¯ÌpadÏ sporu mezi stranami a subjektem ˙daj˘, kter˝
nenÌ vy¯eöen smÌrnÏ a ve kterÈm se subjekt ˙daj˘ dovo-
l·v· doloûky ve prospÏch t¯etÌ strany, se strany zav·ûÌ,
ûe nabÌdnou tomuto subjektu ˙daj˘, aby si zvolil mezi
mediacÌ, rozhodËÌm ¯ÌzenÌm nebo soudnÌm ¯ÌzenÌm.
Rozsah, v jakÈm si bude moci subjekt ˙daj˘ skuteËnÏ
zvolit zp˘sob ¯eöenÌ, z·visÌ na dostupnosti spolehliv˝ch
a uznan˝ch systÈm˘ mediace a rozhodËÌho ¯ÌzenÌ.
Mediace prost¯ednictvÌm org·n˘ dozoru ËlenskÈho
st·tu by mÏla b˝t v p¯ÌpadÏ, ûe je tato sluûba k dispozi-
ci, jednou z moûnostÌ;

(22) PracovnÌ skupina pro ochranu fyzick˝ch osob v souvis-
losti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘, z¯Ìzen· podle
Ël·nku 29 smÏrnice 95/46/ES, p¯edloûila stanovisko
k ˙rovni ochrany poskytovanÈ podle standardnÌch
smluvnÌch doloûek p¯ipojen˝ch k tomuto rozhodnutÌ,
k nÏmuû bylo p¯ihlÈdnuto p¯i p¯ÌpravÏ tohoto rozhod-
nutÌ 4);

(23) opat¯enÌ tohoto rozhodnutÌ jsou v souladu se stanovis-
kem v˝boru z¯ÌzenÈho podle Ël·nku 31 smÏrnice
95/46/ES,

4) Stanovisko Ë. 1/2001 p¯ijatÈ pracovnÌ skupinou dne 26. ledna 2001 (DG
MARKT 5102/00 WP 38) dostupnÈ na internetovÈ str·nce EvropskÈ
komise ÑEuropaì.
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PÿIJALA TOTO ROZHODNUTÕ:

»l·nek 1
StandardnÌ smluvnÌ doloûky uvedenÈ v p¯Ìloze jsou povaûo-
v·ny za dostateËn· ochrann· opat¯enÌ s ohledem na ochranu
soukromÌ a z·kladnÌch pr·v a svobod jednotlivc˘, jakoû
i s ohledem na v˝kon odpovÌdajÌcÌch pr·v v souladu s Ël. 26
odst. 2 smÏrnice 9/46/ES.

»l·nek 2
Toto rozhodnutÌ se t˝k· pouze dostateËnosti ochrany zaji-
ötÏnÈ standardnÌmi smluvnÌmi doloûkami pro p¯ed·v·nÌ
osobnÌch ˙daj˘, kterÈ jsou uvedeny v p¯Ìloze. Nevztahuje se
na pouûÌv·nÌ ostatnÌch vnitrost·tnÌch p¯edpis˘, kter˝mi se
prov·dÌ smÏrnice 95/46/ES a kterÈ souvisejÌ se zpracov·nÌm
osobnÌch ˙daj˘ v Ëlensk˝ch st·tech.
Toto rozhodnutÌ se nevztahuje na p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘
spr·vci usazen˝mi ve SpoleËenstvÌ p¯Ìjemc˘m usazen˝m
mimo ˙zemÌ SpoleËenstvÌ, kte¯Ì p˘sobÌ pouze jako zpraco-
vatelÈ.

»l·nek 3
Pro ˙Ëely tohoto rozhodnutÌ se:
a) pouûijÌ definice uvedenÈ ve smÏrnici 95/46/ES;
b) Ñzvl·ötnÌmi kategoriemi ˙daj˘ì rozumÏjÌ ˙daje uvedenÈ

v Ël·nku 8 uvedenÈ smÏrnice;
c) Ñorg·nem dozoruì rozumÌ org·n uveden˝ v Ël·nku 28

uvedenÈ smÏrnice;
d) Ñv˝vozcem ˙daj˘ì rozumÌ spr·vce, kter˝ p¯ed·v· osob-

nÌ ˙daje;
e) Ñdovozcem ˙daj˘ì rozumÌ spr·vce ˙daj˘, kter˝ se zava-

zuje p¯ijÌmat od v˝vozce ˙daj˘ osobnÌ ˙daje urËenÈ
k jejich dalöÌmu zpracov·nÌ v souladu s podmÌnkami
tohoto rozhodnutÌ.

»l·nek 4
1. Aniû jsou dotËeny jejich pravomoci p¯ijmout opat¯enÌ

k zajiötÏnÌ dodrûov·nÌ vnitrost·tnÌch p¯edpis˘ p¯ijat˝ch
podle kapitol II, III, V a VI smÏrnice 95/46/ES, mohou
p¯ÌsluönÈ org·ny Ëlensk˝ch st·t˘ vykon·vat svÈ st·vajÌcÌ
pravomoci zak·zat nebo pozastavit toky ˙daj˘ smÏ¯ujÌcÌ
do t¯etÌch zemÌ, aby tak chr·nily jednotlivce v souvislosti
se zpracov·nÌm jejich osobnÌch ˙daj˘ v p¯Ìpadech, kdy:

a) je zjiötÏno, ûe pr·vnÌ p¯edpisy, kter˝m dovozce ˙daj˘
podlÈh·, po nÏm vyûadujÌ, aby se odch˝lil od pr·va roz-
hodnÈho pro ochranu ˙daj˘ v rozsahu p¯ekraËujÌcÌm
omezenÌ nezbytn· v demokratickÈ spoleËnosti, jak je
stanoveno v Ël·nku 13 smÏrnice 95/46/ES, a ûe tyto
poûadavky majÌ pravdÏpodobnÏ v˝raznÏ nep¯Ìzniv˝
dopad na ochrann· opat¯enÌ poskytovan· standardnÌmi
smluvnÌmi doloûkami; nebo

b) p¯Ìsluön˝ org·n zjistil, ûe dovozce ˙daj˘ nedodrûoval
smluvnÌ doloûky; nebo

c) je vysoce pravdÏpodobnÈ, ûe standardnÌ smluvnÌ dolo-
ûky uvedenÈ v p¯Ìloze nejsou nebo nebudou dodrûov·ny
a pokraËujÌcÌ p¯ed·v·nÌ by pro subjekt ˙daj˘ p¯edstavo-
valo bezprost¯ednÌ riziko vzniku znaËnÈ ˙jmy.

2. Z·kaz Ëi pozastavenÌ podle odstavce 1 musÌ b˝t odvo-
l·ny ihned potÈ, co pominou d˘vody pro z·kaz nebo
pozastavenÌ.

3. Jakmile ËlenskÈ st·ty p¯ijmou opat¯enÌ podle odstavc˘ 1
a 2, informujÌ neprodlenÏ Komisi, kter· informace p¯ed·
ostatnÌm Ëlensk˝m st·t˘m.

»l·nek 5
Komise vyhodnotÌ uplatÚov·nÌ tohoto rozhodnutÌ na z·kladÏ
dostupn˝ch informacÌ t¯i roky po jeho ozn·menÌ Ëlensk˝m
st·t˘m. P¯edloûÌ zpr·vu o zjiötÏnÌch v˝boru z¯ÌzenÈmu podle
Ël·nku 31 smÏrnice 95/46/ES. Zpr·va bude obsahovat
veökerÈ d˘kazy, kterÈ by mohly ovlivnit hodnocenÌ dostate-
Ënosti standardnÌch smluvnÌch doloûek uveden˝ch v p¯Ìloze,
jakoû i veökerÈ d˘kazy o tom, ûe se toto rozhodnutÌ uplatÚu-
je diskriminaËnÌm zp˘sobem.

»l·nek 6
Toto rozhodnutÌ se pouûije ode dne 3. z·¯Ì 2001.

»l·nek7
Toto rozhodnutÌ je urËeno Ëlensk˝m st·t˘m.

V Bruselu dne 15. Ëervna 2001.

Za Komisi
Frederik BOLKESTEIN
Ëlen Komise
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PÿÕLOHA

STANDARDNÕ SMLUVNÕ DOLOéKY

ve smyslu Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ, 
kterÈ nezajiöùujÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany

N·zev organizace vyv·ûejÌcÌ ˙daje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . e-mail: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DalöÌ informace pot¯ebnÈ k identifikaci organizace: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(Ñv˝vozce ˙daj˘ì)

a

N·zev organizace dov·ûejÌcÌ ˙daje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . e-mail: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OstatnÌ informace pot¯ebnÈ k identifikaci organizace: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(d·le jen Ñdovozce ˙daj˘ì)

SE DOHODLY  v z·jmu poskytnutÌ dostateËn˝ch ochrann˝ch opat¯enÌ s ohledem na ochranu soukromÌ a z·kladnÌ pr·va
a svobody osob p¯i p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ uveden˝ch v dodatku 1 v˝vozcem ˙daj˘ dovozci ˙daj˘ na tÏchto smluvnÌch
doloûk·ch (Ñdoloûkyì).



VÏstnÌk ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ 37/2005 Strana 2387

Doloûka 1

Definice

Pro ˙Ëely doloûek:
a) ÑosobnÌ ˙dajeì, Ñzvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘ì, Ñzpraco-

v·vat/zpracov·nÌì, Ñspr·vceì, Ñzpracovatelì, Ñsubjekt
˙daj˘ì, a Ñorg·n dozoruì majÌ stejn˝ v˝znam jako ve
smÏrnici EvropskÈho parlamentu a Rady 95/46/ES ze
dne 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ fyzick˝ch osob v souvis-
losti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm pohybu
tÏchto ˙daj˘ (d·le jen ÑsmÏrniceì);

b) Ñv˝vozcem ˙daj˘ì se rozumÌ spr·vce, kter˝ p¯ed·v·
osobnÌ ˙daje;

c) Ñdovozcem ˙daj˘ì se rozumÌ spr·vce ˙daj˘, kter˝ se
zavazuje p¯ijÌmat od v˝vozce ˙daj˘ osobnÌ ˙daje za ˙Ëe-
lem jejich dalöÌho zpracov·nÌ v souladu s podmÌnkami
tÏchto doloûek a kter˝ nepodlÈh· systÈmu t¯etÌ zemÏ
zajiöùujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ochranu.

Doloûka 2

Podrobnosti p¯ed·v·nÌ

Podrobnosti p¯ed·v·nÌ a zejmÈna kategorie osobnÌch ˙daj˘
a ˙Ëely jejich p¯ed·v·nÌ jsou uvedeny v dodatku 1, kter˝
tvo¯Ì nedÌlnou souË·st doloûek.

Doloûka 3

Doloûka ve prospÏch t¯etÌ strany

Subjekty ˙daj˘ mohou uplatnit jako opr·vnÏnÈ t¯etÌ strany
tuto doloûku, doloûku 4 pÌsm. b), c) a d), doloûku 5 pÌsm. a),
b), c) a e), doloûku 6 odst. 1 a 2, a doloûky 7, 9 a 11. Strany
nemajÌ n·mitek proti tomu, aby byly subjekty ˙daj˘ zastu-
pov·ny sdruûenÌm nebo jin˝mi subjekty, je-li to jejich
p¯·nÌm a povoluje-li to vnitrost·tnÌ pr·vo.

Doloûka 4

Povinnosti v˝vozce ˙daj˘

V˝voze ˙daj˘ se zavazuje a zaruËuje, ûe:
a) jÌm prov·dÏnÈ zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, vËetnÏ p¯e-

d·v·nÌ samotnÈho bylo a do okamûiju jejich p¯ed·nÌ
bude i nad·le prov·dÏno v souladu se souvisejÌcÌmi
p¯edpisy ËlenskÈho st·tu, ve kterÈm je v˝vozce ˙daj˘
usazen (a p¯ÌpadnÏ bylo ozn·meno p¯Ìsluön˝m org·n˘m
tohoto st·tu) a ûe neporuöuje souvisejÌcÌ p¯edpisy danÈ-
ho st·tu;

b) budou-li souË·stÌ p¯ed·v·nÌ i zvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘,
subjekt ˙daj˘ byl nebo bude sezn·men  p¯ed uskute-
ËnÏnÌm p¯ed·nÌ o tom, ûe tyto ˙daje mohou b˝t p¯e-
d·v·ny do t¯etÌ zemÏ, kter· neposkytuje odpovÌdajÌcÌ
ochranu;

c) na poû·d·nÌ poskytne subjekt˘m ˙daj˘ kopii doloûek
tak, jak byly dohodnuty; a

d) zodpovÌ v p¯imÏ¯enÈm Ëase a v p¯imÏ¯enÈm rozsahu
dotazy  org·nu dozoru ohlednÏ zpracov·nÌ dan˝ch osob-
nÌch ˙daj˘ dovozcem ˙daj˘ jakoû i dotazy subjektu
˙daj˘ t˝kajÌcÌ se zpracov·nÌ tÏchto osobnÌch ˙daj˘
dovozcem ˙daj˘.

Doloûka 5

Povinnosti dovozce ˙daj˘

Dovozce ˙daj˘ se zavazuje a zaruËuje, ûe:
a) nem· d˘vod se domnÌvat, ûe mu pr·vnÌ p¯edpisy, kte-

r˝m podlÈh·, br·nÌ plnit povinnosti vypl˝vajÌcÌ ze
smlouvy a ûe v p¯ÌpadÏ zmÏny tÏchto pr·vnÌch p¯edpis˘,
kter· by mohla mÌt v˝raznÏ nep¯Ìzniv˝ dopad na
ochrann· opat¯enÌ stanoven· doloûkami, ozn·mÌ zmÏnu
v˝vozci ˙daj˘ a org·nu dozoru v mÌstÏ, kde je v˝vozce
˙daj˘ usazen; v takovÈm p¯ÌpadÏ je v˝vozce ˙daj˘
opr·vnÏn pozastavit p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ a/nebo odstoupit
od smlouvy;

b) osobnÌ ˙daje bude zpracov·vat v souladu se povinn˝mi
z·sadami ochrany ˙daj˘, stanoven˝mi v dodatku 2;
nebo, jestliûe strany v˝slovnÏ projevÌ souhlas oznaËe-
nÌm nÌûe uvedenÈho a jestliûe budou dodrûovat
povinnÈ z·sady ochrany ˙daj˘ stanovenÈ v dodatku 3,
bude ve vöech ostatnÌch ohledech zpracov·vat ˙daje
v souladu s:
ñ odpovÌdajÌcÌmi vnitrost·tnÌmi pr·vnÌmi p¯edpisy

(p¯ipojen˝mi k tÏmto doloûk·m) chr·nÌcÌmi z·klad-
nÌ pr·va a svobody fyzick˝ch osob, a zejmÈna jejich
pr·vo na soukromÌ v souvislosti se zpracov·nÌm
osobnÌch ˙daj˘, kter˝m podlÈh· spr·vce ˙daj˘
v zemi, ve kterÈ je usazen v˝vozce ˙daj˘, nebo

ñ odpovÌdajÌcÌmi ustanovenÌmi jakÈhokoli rozhodnu-
tÌ Komise podle Ël. 25 odst. 6 smÏrnice 95/46/ES,
jÌmû bude shled·no, ûe t¯etÌ zemÏ poskytuje odpo-
vÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany pouze v urËit˝ch oblastech
Ëinnosti, jestliûe dovozce ˙daj˘ m· sÌdlo v tÈto t¯etÌ
zemi a nevztahujÌ se na nÏj dan· ustanovenÌ, pokud
jsou tato ustanovenÌ takovÈ povahy, ûe jsou pouûi-
teln· v oblasti p¯ed·v·nÌ;

c) vy¯ÌdÌ neprodlenÏ a ¯·dnÏ veökerÈ vÏcnÈ dotazy v˝voz-
ce ˙daj˘ nebo subjektu ˙daj˘ t˝kajÌcÌ se jÌm prov·dÏnÈ-
ho zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, kterÈ jsou p¯edmÏtem
p¯ed·nÌ, a ûe bude spolupracovat s p¯Ìsluön˝m org·nem
dozoru p¯i veöker˝ch jeho dotazech a ¯Ìdit se v souvis-
losti se zpracov·nÌm p¯ed·van˝ch ˙daj˘ n·zorem
org·nu dozoru;

d) na û·dost v˝vozce ˙daj˘ umoûnÌ p¯ezkoum·nÌ ve sv˝ch
za¯ÌzenÌch na zpracov·nÌ ˙daj˘, kterÈ provede v˝vozce
˙daj˘ nebo kontrolnÌ org·n sloûen˝ z nez·visl˝ch Ëlen˘
s poûadovanou odbornou kvalifikacÌ, kte¯Ì budou
vybr·ni v˝vozcem ˙daj˘, pop¯ÌpadÏ po dohodÏ
s org·nem dozoru;

e) na poû·d·nÌ poskytne subjektu ˙daj˘ kopii doloûek
a uvede ˙¯ad, kter˝ se zab˝v· stÌûnostmi.

Doloûka 6

OdpovÏdnost

1. Strany se dohodly, ûe subjekt ˙daj˘, kter˝ utrpÏl
v d˘sledku poruöenÌ ustanovenÌ uveden˝ch v doloûce 3
ökodu, je opr·vnÏn obdrûet od stran za utrpÏnou ökodu
n·hradu. Strany se dohodly, ûe mohou b˝t zbaveny tÈto
odpovÏdnosti pouze tehdy, pokud prok·ûÌ, ûe û·dn·
z nich neodpovÌd· za poruöenÌ tÏchto ustanovenÌ.
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2. V˝vozce a dovozce ˙daj˘ se dohodli, ûe budou spoleËnÏ
a nerozdÌlnÏ odpovÏdni za ökodu zp˘sobenou subjektu
˙daj˘ v d˘sledku poruöenÌ uvedenÈho v odstavci 1.
V p¯ÌpadÏ takovÈho poruöenÌ se m˘ûe subjekt ˙daj˘
obr·tit na soud s ûalobou proti v˝vozci ˙daj˘, dovozci
˙daj˘ nebo proti obÏma.

3. Strany se dohodly, ûe bude-li jedna ze stran shled·na
odpovÏdnou za poruöenÌ uvedenÈ v odstavci 1, kterÈho
se dopustÌ druh· strana, druh· strana nahradÌ prvnÌ
stranÏ v rozsahu, ve kterÈm je odpovÏdn·, veökerÈ
n·klady, poplatky, ökody, v˝daje nebo ztr·ty, kterÈ
prvnÌ stranÏ vznikly.*)

Doloûka 7

Mediace a soudnÌ p¯Ìsluönost

1. Strany se zavazujÌ, ûe nastane-li spor mezi subjektem
˙daj˘ a kteroukoli ze stran, kter˝ nebyl vy¯eöen smÌrnÏ,
a uplatnÌ-li subjekt ˙daj˘ ustanovenÌ ve prospÏch t¯etÌ
strany v doloûce 3, p¯istoupÌ na rozhodnutÌ subjektu
˙daj˘:

a) p¯edat spor k mediaci prov·dÏnÈ nez·vislou osobou
nebo pop¯ÌpadÏ org·nem dozoru;

b) p¯edat spor soud˘m v ËlenskÈm st·tÏ, ve kterÈm je usa-
zen v˝vozce ˙daj˘.

2. Strany souhlasÌ s tÌm, ûe po dohodÏ mezi subjektem
˙daj˘ a dotËenou stranou m˘ûe b˝t spor p¯ed·n rozho-
dËÌmu org·nu, je-li tato strana usazena v zemi, kter· rati-
fikovala Newyorskou ⁄mluvu o uzn·nÌ a v˝konu cizÌch
rozhodËÌch n·lez˘.

3. Strany se dohodly, ûe se pouûijÌ odstavce 1 a 2, aniû by
tÌm byla dotËena hmotn· nebo procesnÌ pr·va subjektu
˙daj˘ p¯i pod·v·nÌ soudnÌch ûalobv souladu s ostatnÌmi
ustanovenÌmi vnitrost·tnÌho nebo mezin·rodnÌho pr·va.

Doloûka 8

Spolupr·ce s org·ny dozoru

Strany se zavazujÌ uloûit kopii tÈto smlouvy u org·nu dozo-
ru, vyûaduje-li to tento org·n nebo vnitrost·tnÌ pr·vo.

Doloûka 9

VypovÏzenÌ doloûek

Strany se dohodly, ûe vypovÏzenÌ doloûek kdykoli, za
jak˝chkoli okolnostÌ a z jakÈhokoli d˘vodu je nezbavuje
povinnostÌ a/nebo podmÌnek podle tÏchto doloûek, co se t˝Ëe
zpracov·nÌ p¯edan˝ch ˙daj˘.

Doloûka 10

RozhodnÈ pr·vo

Doloûky se ¯ÌdÌ pr·vem ËlenskÈho st·tu, ve kterÈm je usazen
v˝vozce ˙daj˘: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Doloûka 11

ZmÏna smlouvy

Strany se zavazujÌ, ûe nebudou prov·dÏt û·dnÈ zmÏny ani
˙pravy v podmÌnk·ch doloûek  

JmÈnem v˝vozce ˙daj˘: 

JmÈno (plnÏ vypsat): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Funkce: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

P¯ÌpadnÈ dalöÌ informace nezbytnÈ k tomu, aby byla smlou-
va z·vazn·: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖ
(podpis)

(razÌtko organizace)

JmÈnem v˝vozce ˙daj˘: 

JmÈno (plnÏ vypsat): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Funkce: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

P¯ÌpadnÈ dalöÌ informace nezbytnÈ k tomu, aby byla smlou-
va z·vazn·: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖ
(podpis)

(razÌtko organizace)

Dodatek 1

ke standardnÌm smluvnÌm doloûk·m

Tento dodatek tvo¯Ì souË·st doloûek a musÌ b˝t vyplnÏn
a podeps·n obÏma stranami

(»lenskÈ st·ty mohou doplnit nebo stanovit, v souladu se
sv˝mi vnitrost·tnÌmi postupy, jakÈkoli dalöÌ pot¯ebnÈ infor-
mace, kterÈ majÌ b˝t v tomto dodatku obsaûeny).

*) Odstavec 3 nenÌ povinn˝.
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V˝vozce ˙daj˘

V˝vozce ˙daj˘ je (popiöte, prosÌm, struËnÏ svÈ Ëinnosti,
kterÈ majÌ v˝znam pro p¯ed·v·nÌ):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Dovozce ˙daj˘

Dovozce ˙daj˘ je (popiöte, prosÌm, struËnÏ svÈ Ëinnosti,
kterÈ majÌ v˝znam pro p¯ed·v·nÌ):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Subjekty ˙daj˘

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje se t˝kajÌ tÏchto kategoriÌ subjekt˘
˙daj˘ (uveÔte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

⁄Ëely p¯ed·v·nÌ

P¯ed·nÌ je nezbytnÈ pro tyto ˙Ëely (prosÌm uveÔte):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Kategorie ˙daj˘

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje se t˝kajÌ tÏchto kategoriÌ ˙daj˘ (uve-
Ôte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CitlivÈ ˙daje (jsou-li p¯edmÏtem p¯ed·v·nÌ)

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje se t˝kajÌ tÏchto kategoriÌ citliv˝ch
˙daj˘ (uveÔte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

P¯Ìjemci

S p¯ed·van˝mi osobnÌmi ˙daji mohou b˝t sezn·meni pouze
tito p¯Ìjemci nebo kategorie p¯Ìjemc˘ (uveÔte, prosÌm,
podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Doba uchov·nÌ

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje mohou b˝t uchov·v·ny nejdÈle
(prosÌm uveÔte):ÖÖÖÖ. (mÏsÌce/roky)

V˝vozce ˙daj˘ Dovozce ˙daj˘
JmÈno: .............................. JmÈno: .....................................

........................................... ......................................
(Podpis opr·vnÏnÈ osoby) (Podpis opr·vnÏnÈ osoby)

Dodatek 2

ke standardnÌm smluvnÌm doloûk·m

PovinnÈ z·sady ochrany ˙daj˘ uvedenÈ v prvnÌm
odstavci doloûky 5 pÌsm. b)

UvedenÈ z·sady ochrany ˙daj˘ by se mÏly ËÌst a vykl·dat
ve svÏtle ustanovenÌ (z·sady a odpovÌdajÌcÌ v˝jimky) smÏr-
nice 95/46/ES.

Budou se uplatÚovat s v˝hradou z·vazn˝ch poûadavk˘
vnitrost·tnÌch pr·vnÌch p¯edpis˘ vztahujÌcÌch se na dovozce
˙daj˘, kterÈ nep¯ekraËujÌ r·mec toho, co je nezbytnÈ v demo-
kratickÈ spoleËnosti, na z·kladÏ jednoho ze z·jm˘ uveden˝ch
v Ël. 13 odst. 1 smÏrnice 95/46/ES, tzn. p¯edstavujÌ-li opat¯enÌ
nezbytn· k zajiötÏnÌ bezpeËnosti st·tu, obrany, ve¯ejnÈ bezpe-
Ënosti, p¯edch·zenÌ trestn˝m Ëin˘m a jejich vyöet¯ov·nÌ, odha-
lov·nÌ a stÌh·nÌ nebo nedodrûov·nÌ deontologick˝ch pravidel
pro povol·nÌ upraven· pr·vnÌmi p¯edpisy, v˝znamnÈho hos-
pod·¯skÈho nebo finanËnÌho z·jmu st·tu nebo ochrany sub-
jektu ˙daj˘ nebo pr·v a svobod druh˝ch.
1. OmezenÌ ˙Ëelu: ˙daje se musÌ zpracovat a n·slednÏ pou-

ûÌvat nebo d·le sdÏlovat pouze pro konkrÈtnÌ ˙Ëely uvedenÈ
v dodatku 1 k doloûk·m. ⁄daje se nesmÏjÌ uchov·vat dÈle,
neû je nezbytnÏ nutnÈ pro ˙Ëely, pro kterÈ jsou p¯ed·v·ny.

2. Kvalita a p¯imÏ¯enost ˙daj˘: ˙daje musÌ b˝t p¯esnÈ
a tam, kde to je nutnÈ, aktu·lnÌ. ⁄daje musÌ b˝t p¯im-
Ï¯enÈ, relevantnÌ a nikoli p¯ebyteËnÈ ve vztahu k ˙Ëe-
l˘m, pro kterÈ jsou p¯ed·v·ny a d·le zpracov·v·ny.

3. Pr˘hlednost: subjekty ˙daj˘ musÌ b˝t informov·ny
o ˙Ëelech zpracov·nÌ a totoûnosti spr·vce ˙daj˘ ve t¯etÌ
zemi, a musÌ jim b˝t poskytnuty dalöÌ informace v mÌ¯e
nezbytnÈ pro zajiötÏnÌ ¯·dnÈho zpracov·nÌ, pokud jiû
tyto informace nebyly poskytnuty v˝vozcem ˙daj˘.

4. BezpeËnost a d˘vÏrnost: spr·vce ˙daj˘ musÌ p¯ijmout
technick· a organizaËnÌ bezpeËnostnÌ opat¯enÌ, kter·
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jsou p¯imÏ¯en· rizik˘m vyskytujÌcÌm se v souvislosti se
zpracov·nÌm, jako je nap¯Ìklad neopr·vnÏn˝ p¯Ìstup.
Kaûd· osoba jednajÌcÌ na z·kladÏ opr·vnÏnÌ spr·vce
˙daj˘, vËetnÏ zpracovatele, smÌ ˙daje zpracov·vat pouze
na z·kladÏ pokyn˘ spr·vce ˙daj˘.

5. Pr·vo na p¯Ìstup, opravu, v˝maz a blokov·nÌ ˙daj˘: jak je
stanoveno v Ël·nku 12 smÏrnice 95/46/ES, subjekt ˙daj˘
musÌ mÌt pr·vo na p¯Ìstup ke vöem zpracov·van˝m ˙da-
j˘m, kterÈ se ho t˝kajÌ, a pop¯ÌpadÏ tÈû pr·vo na opravu,
v˝maz nebo blokov·nÌ ˙daj˘, jejichû zpracov·v·nÌ nenÌ
v souladu se z·sadami stanoven˝mi v tomto dodatku,
zejmÈna z d˘vod˘ ne˙plnÈ nebo nep¯esnÈ povahy tÏchto
˙daj˘. MÏl by b˝t takÈ opr·vnÏn vznÈst  z v·ûn˝ch legi-
timnÌch d˘vod˘ souvisejÌcÌch s jeho osobnÌ situacÌ n·mit-
ky proti zpracov·nÌ sv˝ch osobnÌch ˙daj˘.

6. OmezenÌ  dalöÌch p¯ed·v·nÌ: dalöÌ p¯ed·v·nÌ osobnÌch
˙daj˘ od dovozce ˙daj˘ k jinÈmu spr·vci ˙daj˘, kter˝ je
usazen˝ ve t¯etÌ zemi neposkytujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ
ochrany nebo na kterÈho se nevztahuje rozhodnutÌ p¯ija-
tÈ KomisÌ podle Ël. 25 odst. 6 smÏrnice 95/46/ES (dalöÌ
p¯ed·v·nÌ), se mohou uskuteËnit pouze tehdy, jestliûe:
a) subjekty ˙daj˘ daly v p¯ÌpadÏ zvl·ötnÌch kategoriÌ

˙daj˘ jednoznaËn˝ souhlas k dalöÌmu p¯ed·v·nÌ
nebo v jin˝ch p¯Ìpadech mÏly moûnost vznÈst
n·mitky.

Informace poskytnutÈ subjekt˘m ˙daj˘ musÌ obsahovat
v jazyce pro nÏ srozumitelnÈm alespoÚ tyto informace:

ñ ˙Ëely dalöÌho p¯ed·v·nÌ,
ñ identifikaci v˝vozce ˙daj˘ usazenÈho ve Spole-

ËenstvÌ,
ñ kategorie dalöÌch p¯Ìjemc˘ ˙daj˘ a zemÏ urËenÌ, a
ñ vysvÏtlenÌ, ûe po dalöÌm p¯ed·nÌ mohou b˝t ˙daje

zpracov·ny spr·vcem usazen˝m v zemi, ve kterÈ
nenÌ zajiötÏna odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany sou-
kromÌ jednotlivc˘; nebo

b) v˝vozce a dovozce ˙daj˘ souhlasÌ s p¯istoupenÌm
dalöÌho spr·vce ˙daj˘ k doloûk·m, kter˝ se tÌm
stane stranou doloûek a na nÏhoû p¯ech·zejÌ stejnÈ
povinnosti, jakÈ m· dovozce ˙daj˘.

7. Zvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘: zpracov·vajÌ-li se ˙daje, kterÈ
odhalujÌ rasov˝ Ëi etnick˝ p˘vod, politickÈ n·zory,
n·boûenskÈ nebo filosofickÈ p¯esvÏdËenÌ nebo odboro-
vou p¯Ìsluönost, jakoû i ˙daje o zdravÌ nebo sexu·lnÌm
ûivotÏ a ˙daje t˝kajÌcÌ se protipr·vnÌho jedn·nÌ, rozsud-
k˘ v trestnÌch vÏcech nebo bezpeËnostnÌch opat¯enÌ,
mÏly by b˝t p¯edloûena dodateËn· ochrann· opat¯enÌ ve
smyslu smÏrnice 95/46/ES, zejmÈna p¯imÏ¯en· bezpe-
ËnostnÌ opat¯enÌ, jako je p¯ÌsnÈ öifrov·nÌ pro ˙Ëely p¯e-
nosu nebo vedenÌ evidence p¯Ìstupu k citliv˝m ˙daj˘m.

8. P¯Ìm˝ marketing: zpracov·vajÌ-li se ˙daje pro ˙Ëely
p¯ÌmÈho marketingu, mÏly by existovat ˙ËinnÈ postupy
umoûÚujÌcÌ subjektu ̇ daj˘ kdykoli Ñopt-outzvolit vynÏtÌì,
aby ˙daje o nÏm jiû nebyly vyuûÌv·ny k takov˝m ˙Ëel˘m.

9. Automatizovan· individu·lnÌ rozhodnutÌ: subjekty ˙daj˘
majÌ pr·vo nepodlÈhat rozhodnutÌ, kterÈ vych·zÌ pouze
z automatizovanÈho zpracov·nÌ ˙daj˘, pokud nejsou p¯i-

jata jin· opat¯enÌ k zajiötÏnÌ legitimnÌch z·jm˘ jednotliv-
ce, jak je stanovÌ Ël. 15 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES. Je-li
˙Ëelem p¯ed·nÌ p¯ijetÌ automatizovanÈho rozhodnutÌ ve
smyslu  Ël·nku 15 smÏrnice 95/46/ES, kterÈ s sebou nese
pr·vnÌ ˙Ëinky v˘Ëi jednotlivci nebo kterÈ se ho v˝znam-
nÏ dot˝k· a kterÈ je v˝luËnÏ zaloûeno na automatizo-
vanÈm zpracov·nÌ ˙daj˘ urËenÈm k hodnocenÌ urËit˝ch
hledisek jeho osoby, nap¯Ìklad pracovnÌho v˝konu, d˘vÏ-
ryhodnosti, spolehlivosti, chov·nÌ atd., mÏla by mÌt fyzic-
k· osoba pr·vo zn·t d˘vody pro toto rozhodnutÌ.

Dodatek 3

ke standardnÌm smluvnÌm doloûk·m

PovinnÈ z·sady ochrany ˙daj˘ uvedenÈ v druhÈm
odstavci doloûky 5 pÌsm. b)

1. OmezenÌ ˙Ëelu: ˙daje se musÌ zpracovat a n·slednÏ pou-
ûÌvat nebo d·le sdÏlovat pouze pro konkrÈtnÌ ˙Ëely uve-
denÈ v dodatku 1 k doloûk·m. ⁄daje se nesmÏjÌ ucho-
v·vat dÈle, neû je nezbytnÏ nutnÈ pro ˙Ëely, pro kterÈ
jsou p¯ed·v·ny.

2. Pr·vo na p¯Ìstup, opravu, v˝maz a blokov·nÌ ˙daj˘: jak
je stanoveno v Ël·nku 12 smÏrnice 95/46/ES, subjekt
˙daj˘ musÌ mÌt pr·vo na p¯Ìstup ke vöem zpracov·va-
n˝m ˙daj˘m, kterÈ se ho t˝kajÌ, a pop¯ÌpadÏ tÈû pr·vo na
opravu, v˝maz nebo blokov·nÌ ˙daj˘, jejichû zpraco-
v·v·nÌ nenÌ v souladu se z·sadami stanoven˝mi v tomto
dodatku, zejmÈna z d˘vod˘ ne˙plnÈ nebo nep¯esnÈ
povahy tÏchto ˙daj˘. MÏl by b˝t takÈ opr·vnÏn vznÈst
z v·ûn˝ch legitimnÌch d˘vod˘ souvisejÌcÌch s jeho osob-
nÌ situacÌ n·mitky proti zpracov·nÌ sv˝ch osobnÌch
˙daj˘.

3. OmezenÌ dalöÌch p¯ed·v·nÌ: dalöÌ p¯ed·v·nÌ osobnÌch
˙daj˘ od dovozce ˙daj˘ k jinÈmu spr·vci ˙daj˘, kter˝ je
usazen˝ ve t¯etÌ zemi neposkytujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ
ochrany nebo na kterÈho se nevztahuje rozhodnutÌm p¯i-
jatÈ KomisÌ podle Ël. 25 odst. 6 smÏrnice 95/46/ES (dalöÌ
p¯ed·v·nÌ), se mohou uskuteËnit pouze tehdy, jestliûe:
a) subjekty ˙daj˘ daly v p¯ÌpadÏ zvl·ötnÌch kategoriÌ

˙daj˘ jednoznaËn˝ souhlas k dalöÌmu p¯ed·v·nÌ
nebo v jin˝ch p¯Ìpadech mÏly moûnost vznÈst
n·mitky.

Informace poskytnutÈ subjekt˘m ˙daj˘ musÌ obsahovat
v jazyce pro nÏ srozumitelnÈm alespoÚ tyto informace:

ñ ˙Ëely dalöÌho p¯ed·v·nÌ,
ñ identifikaci v˝vozce ˙daj˘ usazenÈho ve Spole-

ËenstvÌ,
ñ kategorie dalöÌch p¯Ìjemc˘ ˙daj˘ a zemÏ urËenÌ, a
ñ vysvÏtlenÌ, ûe po dalöÌm p¯ed·nÌ mohou b˝t ˙daje

zpracov·ny spr·vcem usazen˝m v zemi, ve kterÈ
nenÌ zajiötÏna odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany sou-
kromÌ jednotlivc˘; nebo

b) v˝vozce a dovozce ˙daj˘ souhlasÌ s p¯istoupenÌm
dalöÌho  spr·vce ˙daj˘ k doloûk·m, kter˝ se tÌm
stane stranou doloûek a na nÏhoû p¯ech·zejÌ stejnÈ
povinnosti, jakÈ m· dovozce ˙daj˘.
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KOMISE EVROPSK›CH SPOLE»ENSTVÕ,

s ohledem na Smlouvu o zaloûenÌ EvropskÈho spoleËen-
stvÌ,

s ohledem na smÏrnici EvropskÈho parlamentu a Rady
95/46/ES ze dne 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ fyzick˝ch osob
v souvislosti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm pohy-
bu tÏchto ˙daj˘1), a zejmÈna na Ël. 26 odst. 4 uvedenÈ smÏrni-
ce,

vzhledem k tÏmto d˘vod˘m:
(1) podle smÏrnice 95/46/ES jsou ËlenskÈ st·ty povinny zaji-

stit, aby se p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌ zemÏ mohlo
uskuteËnit pouze za podmÌnky, ûe dotyËn· t¯etÌ zemÏ
zaruËÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany ˙daj˘ a ûe p¯ed p¯e-
d·v·nÌm budou dodrûeny pr·vnÌ p¯edpisy Ëlensk˝ch
st·t˘, kterÈ jsou v souladu s ostatnÌmi ustanovenÌmi smÏr-
nice;

(2) Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES vöak stanovÌ, ûe Ëlen-
skÈ st·ty mohou p¯ed·nÌ nebo p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘
do t¯etÌch zemÌ, kterÈ nezajiöùujÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ
ochrany, povolit za p¯edpokladu, ûe existujÌ urËit·
ochrann· opat¯enÌ. Tato ochrann· opat¯enÌ mohou
zejmÈna vypl˝vat z vhodn˝ch smluvnÌch doloûek;

(3) podle smÏrnice 95/46/ES by mÏla b˝t ˙roveÚ ochrany
˙daj˘ posuzov·na s ohledem na veökerÈ okolnosti dopro-
v·zejÌcÌ p¯ed·nÌ nebo p¯ed·v·nÌ ˙daj˘. PracovnÌ skupina
pro ochranu fyzick˝ch osob v souvislosti se zpracov·nÌm
osobnÌch ˙daj˘ zaloûen· podle uvedenÈ smÏrnice2) vyda-
la v z·jmu usnadnÏnÌ posuzov·nÌ pokyny3);

(4) standardnÌ smluvnÌ doloûky se t˝kajÌ pouze ochrany
˙daj˘. V˝vozce ˙daj˘ a dovozce ˙daj˘ mohou do smluv
libovolnÏ zaËlenit jakÈkoli dalöÌ doloûky, kterÈ se vzta-
hujÌ k p¯edmÏtu obchodu, kterÈ jsou dle jejich n·zoru pro
˙Ëely danÈ smlouvy vhodnÈ, a to za podmÌnky, ûe nejsou
v rozporu se standardnÌmi smluvnÌmi doloûkami;

(5) tÌmto rozhodnutÌm by nemÏla b˝t dotËena vnitrost·t-
nÌch opr·vnÏnÌ, kter· mohou ËlenskÈ st·ty udÏlit v sou-
ladu s vnitrost·tnÌmi pr·vnÌmi p¯edpisy, kter˝mi se pro-
v·dÌ Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES. Toto rozhodnutÌ
pouze poûaduje po Ëlensk˝ch st·tech, aby neodmÌtaly
uznat smluvnÌ doloûky uvedenÈ v tomto rozhodnutÌ
jako dostateËn· ochrann· opat¯enÌ, a nem· tudÌû û·dn˝
vliv na ostatnÌ smluvnÌ doloûky;

(6) oblast p˘sobnosti tohoto rozhodnutÌ je omezena na sta-
novenÌ toho, ûe doloûky, kterÈ uv·dÌ, mohou b˝t pouûi-
ty spr·vcem ˙daj˘ usazen˝m ve SpoleËenstvÌ, aby bylo
moûno stanovit odpovÌdajÌcÌ ochrann· opat¯enÌ ve
smyslu Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES pro p¯ed·v·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ zpracovateli usazenÈmu ve t¯etÌ zemi;

(7) toto rozhodnutÌ by mÏlo prov·dÏt povinnost uvedenou
v Ël. 17 odst. 3 smÏrnice 95/46/ES a nenÌ jÌm dotËen
obsah smluv nebo pr·vnÌch akt˘ vznikl˝ch v souladu
s tÌmto ustanovenÌm. SouË·stÌ smluv nebo pr·vnÌch
akt˘ by vöak mÏly b˝t nÏkterÈ ze standardnÌch smluv-
nÌch doloûek, zejmÈna ve vztahu k povinnostem v˝voz-
ce ˙daj˘, aby byla zajiötÏna srozumitelnost ustanovenÌ,
kter· mohou b˝t obsaûena ve smlouvÏ mezi spr·vcem
a zpracovatelem;

(8) org·ny dozoru Ëlensk˝ch st·t˘ hrajÌ v tomto smluvnÌm
mechanizmu klÌËovou roli p¯i zajiöùov·nÌ toho, aby
osobnÌ ˙daje byly po p¯ed·nÌ n·leûitÏ chr·nÏny. Ve
v˝jimeËn˝ch p¯Ìpadech, kdy v˝vozci ˙daj˘ odmÌtnou
¯·dnÏ pouËit dovozce ˙daj˘ nebo kdy jej ¯·dnÏ pouËit
nemohou a kdy subjekt˘m ˙daj˘ hrozÌ bezprost¯ednÌ
riziko z·vaûnÈ ˙jmy, by mÏly standardnÌ smluvnÌ dolo-
ûky umoûÚovat org·n˘m dovozu provÏ¯it dovozce
˙daj˘ a pop¯ÌpadÏ p¯ijmout rozhodnutÌ, kter· budou pro
dovozce ˙daj˘ z·vazn·. Org·ny dozoru by mÏly mÌt
pravomoc zak·zat nebo pozastavit p¯ed·nÌ nebo p¯e-
d·v·nÌ ˙daj˘ uskuteËnÏnÈ na z·kladÏ standardnÌch
smluvnÌch doloûek v takov˝ch v˝jimeËn˝ch p¯Ìpadech,
kdy by p¯ed·v·nÌ uskuteËnÏnÈ na smluvnÌm z·kladÏ
mÏlo pravdÏpodobnÏ z·vaûn˝ nep¯Ìzniv˝ dopad na
ochrann· opat¯enÌ a povinnosti vztahujÌcÌ se k zajiötÏnÌ
odpovÌdajÌcÌ ochrany subjektu ˙daj˘;

ROZHODNUTÕ KOMISE
ze dne 27. prosince 2001

o standardnÌch smluvnÌch doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ 

zpracovatel˘m usazen˝m ve t¯etÌch zemÌch podle smÏrnice 95/46/ES

(ozn·meno pod ËÌslem K (2001) 4540)

(Text s v˝znamem pro EHP)

(2002/16/ES)

1) ⁄¯. vÏst. L 281, 23. 11. 1995, s. 31.
2) Internetov· adresa pracovnÌ skupiny je: 

http://www.europa.eu.intlcomm/internal_market/en/medial/dataport/wp
docs/index.htm.

3) WP 4 (5020/97) ÑPrvnÌ orientaËnÌ informace o p¯ed·v·nÌ osobnÌch
˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ - moûnÈ zp˘soby zlepöenÌ posuzov·nÌ p¯imÏ¯enos-
tiì, diskusnÌ dokument p¯ijat˝ pracovnÌ skupinou dne 26. Ëervna 1997.
WP 7 (5057/97) ÑPosuzov·nÌ samoregulace v pr˘myslu: Kdy smyslupl-
nÏ p¯ispÌv· k ochranÏ ˙daj˘ ve t¯etÌ zemi?ì, pracovnÌ dokument p¯ijat˝
pracovnÌ skupinou dne 14. ledna 1998. 
WP 9 (3005/98) ÑP¯edbÏûn˝ pohled na vyuûitÌ smluvnÌch ustanovenÌ ve
spojitosti s p¯ed·v·nÌm osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌì, pracovnÌ doku-
ment p¯ijat˝ pracovnÌ skupinou dne 22. dubna 1998.
WP 12: ÑP¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌch: UplatÚov·nÌ
Ël·nk˘ 25 a 26 smÏrnice EU o ochranÏ ˙daj˘ì, pracovnÌ dokument p¯i-
jat˝ pracovnÌ skupinou dne 24. Ëervence 1998 dostupn˝ na internetov˝ch
str·nk·ch pracovnÌch dokument˘ EvropskÈ komise:
Ñeuropa.eu.int/comm/internal_markt/en/media.dataprot/wpdocs/index.htmì.
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(9) Komise by takÈ mohla v budoucnu zv·ûit, zda stan-
dardnÌ smluvnÌ doloûky p¯edkl·danÈ obchodnÌmi
organizacemi nebo jin˝mi zainteresovan˝mi osobami
pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ zpracovatel˘m ˙daj˘
usazen˝m ve t¯etÌch zemÌch, kterÈ neposkytujÌ odpo-
vÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany ˙daj˘, nabÌzejÌ dostateËn·
ochrann· opat¯enÌ v souladu s Ël. 26 odst. 2 smÏrnice
95/46/ES;

(10) zp¯ÌstupnÏnÌ osobnÌch ˙daj˘ zpracovateli ˙daj˘ usa-
zenÈmu mimo SpoleËenstvÌ p¯estavuje mezin·rodnÌ
p¯ed·v·nÌ chr·nÏnÈ podle kapitoly IV smÏrnice
95/46/ES. Toto rozhodnutÌ se proto nevztahuje na p¯e-
d·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ spr·vci usazenÈmu ve SpoleËen-
stvÌ spr·vc˘m usazen˝m mimo SpoleËenstvÌ, kte¯Ì spa-
dajÌ do oblasti p˘sobnosti rozhodnutÌ Komise
2001/497/ES ze dne 15. Ëervna 2001 o standardnÌch
smluvnÌch doloûk·ch pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do
t¯etÌch zemÌ podle smÏrnice 95/46/ES4);

(11) standardnÌ smluvnÌ doloûky by mÏly stanovit technick·
a organizaËnÌ bezpeËnostnÌ opat¯enÌ, kter· by zajistila
˙roveÚ bezpeËnosti odpovÌdajÌcÌ rizik˘m spojen˝m se
zpracov·nÌm a s povahou ˙daj˘, jeû majÌ b˝t chr·nÏny,
a kter· musejÌ b˝t uplatÚov·na zpracovatelem ˙daj˘ usa-
zen˝m ve t¯etÌ zemÌ, kter· neposkytuje dostateËnou
ochranu. Strany by mÏly do smlouvy zaËlenit ustanovenÌ
vztahujÌcÌ se k tÏmto technick˝m a organizaËnÌm opat¯e-
nÌm, kter· s ohledem na pr·vo rozhodnÈ pro ochranu
˙daj˘, na stav techniky a na n·klady souvisejÌcÌ s jejich
prov·dÏnÌm jsou nezbytn· v z·jmu ochrany osobnÌch
˙daj˘ p¯ed n·hodn˝m Ëi protipr·vnÌm zniËenÌm nebo
p¯ed n·hodnou ztr·tou, ˙pravou, neopr·vnÏn˝m zve-
¯ejnÏnÌm Ëi p¯Ìstupem nebo p¯ed ostatnÌmi protipr·vnÌmi
zp˘soby zpracov·nÌ;

(12) v z·jmu usnadnÏnÌ tok˘ ˙daj˘ smÏrem ze SpoleËenstvÌ
je û·doucÌ, aby zpracovatel˘m poskytujÌcÌm sluûby
zpracov·nÌ ˙daj˘ nÏkolika spr·vc˘m ˙daj˘ ve Spole-
ËenstvÌ bylo dovoleno uplatÚovat stejn· technick·
a organizaËnÌ bezpeËnostnÌ opat¯en· bez ohledu na to,
ze kterÈho ËlenskÈho st·tu je p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ prov·dÏ-
no, zejmÈna v p¯Ìpadech, kdy dovozce ˙daj˘ zÌsk·v·
˙daje pro dalöÌ zpracov·nÌ od r˘zn˝ch provozoven
v˝vozce ˙daj˘ ve SpoleËenstvÌ; v takovÈm p¯ÌpadÏ by
mÏlo b˝t pouûito pr·vo p¯ÌsluönÈho ËlenskÈho st·tu,
v nÏmû je v˝vozce ˙daj˘ usazen;

(13) je vhodnÈ stanovit minim·lnÌ rozsah informacÌ, kter˝
musejÌ strany ve smlouvÏ o p¯ed·v·nÌ v˝slovnÏ uvÈst.
»lenskÈ st·ty by si mÏly ponechat pravomoc up¯esnit,
jakÈ informace musejÌ strany uvÈst. UplatÚov·nÌ tohoto
rozhodnutÌ by mÏlo b˝t p¯ezkoum·no na z·kladÏ zkuöe-
nostÌ;

(14) dovozce ˙daj˘ by mÏl p¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje zpraco-
v·vat pouze jmÈnem v˝vozce ˙daj˘ a v souladu s jeho
pokyny a s povinnostmi obsaûen˝mi v doloûk·ch.
Dovozce ˙daj˘ by p¯edevöÌm nemÏl zp¯Ìstupnit osobnÌ
˙daje t¯etÌ stranÏ, pokud to nenÌ v souladu s urËit˝mi

podmÌnkami. V˝vozce ˙daj˘ by mÏl dovozce ˙daj˘ po
celou dobu poskytov·nÌ sluûeb spojen˝ch se zpraco-
v·nÌm ˙daj˘ upozorÚovat, ûe m· ˙daje zpracov·vat
v souladu s pokyny v˝vozce ˙daj˘, s pr·vem rozhod-
n˝m pro ochranu ˙daj˘ a s povinnostmi obsaûen˝mi
v doloûk·ch. P¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ zpracovateli se
sÌdlem mimo SpoleËenstvÌ nijak neovlivÚuje skute-
Ënost, ûe Ëinnosti spojenÈ se zpracov·nÌm ˙daj˘ by se
mÏly v kaûdÈm p¯ÌpadÏ ¯Ìdit pr·vem rozhodn˝m pro
ochranu ˙daj˘;

(15) standardnÌ smluvnÌ doloûky by mÏly b˝t vynutitelnÈ
nejen organizacemi, kterÈ jsou stranami smlouvy, ale
takÈ subjekty ˙daj˘, zejmÈna v p¯Ìpadech, kdy subjek-
ty ˙daj˘ utrpÌ ökodu v d˘sledku poruöenÌ smlouvy;

(16) subjekt ˙daj˘ by mÏl b˝t opr·vnÏn podat ûalobu
a p¯ÌpadnÏ obdrûet n·hradu ökody od v˝vozce ˙daj˘,
kter˝ je spr·vcem p¯ed·van˝ch osobnÌch ˙daj˘. Ve
v˝jimeËn˝ch p¯Ìpadech by mÏl b˝t subjekt ˙daj˘
opr·vnÏn podat ûalobu a p¯ÌpadnÏ obdrûet n·hradu
ökody od dovozce ˙daj˘, pokud doölo k poruöenÌ nÏk-
terÈ z povinnostÌ dovozce ˙daj˘ uveden˝ch v druhÈm
odstavci doloûky 3, pokud v˝vozce ˙daj˘ fakticky
zmizel, z pr·vnÌho hlediska zanikl nebo je v platebnÌ
neschopnosti;

(17) v p¯ÌpadÏ sporu mezi subjektem ˙daj˘,kter˝ se dovo-
l·v· doloûky ve prospÏch t¯etÌ strany, a dovozcem
˙daj˘, kter˝ nenÌ vy¯eöen smÌrnÏ, by se mÏl dovozce
˙daj˘ zav·zat, ûe nabÌdne subjektu ˙daj˘, aby si zvo-
lil mezi mediacÌ, rozhodËÌm ¯ÌzenÌm nebo soudnÌm
¯ÌzenÌm. Rozsah, v jakÈm si bude moci subjekt ˙daj˘
skuteËnÏ zvolit zp˘sob ¯eöenÌ, by mÏl z·viset na
dostupnosti spolehliv˝ch a uznan˝ch systÈm˘ medi-
ace a rozhodËÌho ¯ÌzenÌ. Mediace prost¯ednictvÌm
org·n˘ dozoru pro ochranu ˙daj˘ v ËlenskÈm st·tÏ,
ve kterÈm je usazen v˝vozce ˙daj˘, by mÏla b˝t
v p¯ÌpadÏ, ûe je tato sluûba k dispozici, jednou
z moûnostÌ;

(18) rozhodnÈ pr·vo smlouvy by mÏlo b˝t pr·vem ËlenskÈ-
ho st·tu, ve kterÈm je usazen v˝vozce ˙daj˘, umoûÚu-
jÌcÌm opr·vnÏnÈ t¯etÌ stranÏ vynutit splnÏnÌ smlouvy.
Subjekty ˙daj˘ mohou b˝t zastoupeny sdruûenÌmi
nebo jin˝mi subjekty, je-li to jejich p¯·nÌ a povoluje-li
to vnitrost·tnÌ pr·vo;

(19) PracovnÌ skupina pro ochranu fyzick˝ch osob v sou-
vislosti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘, z¯Ìzen· podle
Ël·nku 29 smÏrnice 95/46/ES, p¯edloûila stanovisko
k ˙rovni ochrany poskytovanÈ podle standardnÌch
smluvnÌch doloûek p¯ipojen˝ch k tomuto rozhodnutÌ,
k nÏmuû bylo p¯ihlÈdnuto p¯i p¯ÌpravÏ tohoto rozhod-
nutÌ5);

(20) opat¯enÌ tohoto rozhodnutÌ jsou v souladu se stanovis-
kem v˝boru z¯ÌzenÈho podle Ël·nku 31 smÏrnice
95/46/ES,

4) ⁄¯. vÏst. L 181, 4. 7. 2001, s. 19.

5) Stanovisko Ë. 7/2001 p¯ijatÈ pracovnÌ skupinou dne 13. z·¯Ì 2001 (DG
MARKT Ö) dostupnÈ na internetovÈ str·nce EvropskÈ komise ÑEuro-
paì.



VÏstnÌk ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ 37/2005 Strana 2393

PÿIJALA TOTO ROZHODNUTÕ:

»l·nek 1
StandardnÌ smluvnÌ doloûky uvedenÈ v p¯Ìloze jsou povaûo-
v·ny za dostateËn· ochrann· opat¯enÌ s ohledem na ochranu
soukromÌ a z·kladnÌch pr·v a svobod jednotlivc˘, jakoû
i s ohledem na v˝kon odpovÌdajÌcÌch pr·v v souladu s Ël. 26
odst. 2 smÏrnice 95/46/ES.

»l·nek 2
Toto rozhodnutÌ se t˝k· pouze dostateËnosti ochrany zaji-
ötÏnÈ standardnÌmi smluvnÌmi doloûkami pro p¯ed·v·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ zpracovatel˘m, kterÈ jsou uvedeny v p¯Ìloze.
Nevztahuje se na pouûÌv·nÌ ostatnÌch vnitrost·tnÌch p¯edpi-
s˘, kter˝mi se prov·dÌ smÏrnice 95/46/ES a kterÈ souvisejÌ
se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ v Ëlensk˝ch st·tech.
Toto rozhodnutÌ se vztahuje na p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘
spr·vci usazen˝mi ve SpoleËenstvÌ p¯Ìjemc˘m usazen˝m
mimo ˙zemÌ SpoleËenstvÌ, kte¯Ì p˘sobÌ pouze jako zpraco-
vatelÈ.

»l·nek 3
Pro ˙Ëely tohoto rozhodnutÌ se:
a) pouûijÌ definice uvedenÈ ve smÏrnici 95/46/ES;
b) Ñzvl·ötnÌmi kategoriemi ˙daj˘ì rozumÏjÌ ˙daje uvedenÈ

v Ël·nku 8 uvedenÈ smÏrnice;
c) Ñorg·nem dozoruì rozumÌ org·n uveden˝ v Ël·nku 28

uvedenÈ smÏrnice;
d) Ñv˝vozcem ˙daj˘ì rozumÌ spr·vce, kter˝ p¯ed·v· osobnÌ

˙daje;
e) Ñdovozcem ˙daj˘ì rozumÌ zpracovatel usazen˝ ve t¯etÌ

zemi, kter˝ se zavazuje p¯ijÌmat od v˝vozce ˙daj˘ osob-
nÌ ˙daje urËenÈ ke zpracov·nÌ jmÈnem v˝vozce ˙daj˘ po
p¯ed·nÌ v souladu s jeho pokyny a s podmÌnkami tohoto
rozhodnutÌ a kter˝ nepodlÈh· systÈmu t¯etÌ zemÏ zajiöùu-
jÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ochranu;

f) Ñ pr·vem rozhodn˝m pro ochranu ˙daj˘ì rozumÌ pr·vnÌ
p¯edpisy ochraÚujÌcÌ z·kladnÌ pr·va a svobody fyzick˝ch
osob, a zejmÈna jejich pr·vo na soukromÌ ve vztahu ke
zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, kterÈ se pouûijÌ na spr·vce
˙daj˘ v ËlenskÈm st·tÏ, ve kterÈm je usazen˝ v˝vozce
˙daj˘;

g) Ñtechnick˝mi a organizaËnÌmi bezpeËnostnÌmi opat¯e-
nÌmiì rozumÏjÌ opat¯enÌ zamÏ¯en· na ochranu osobnÌch
˙daj˘ p¯ed n·hodn˝m Ëi protipr·vnÌm zniËenÌm nebo p¯ed
n·hodnou ztr·tou, ˙pravou, neopr·vnÏn˝m zve¯ejnÏnÌm Ëi
p¯Ìstupem, zejmÈna v p¯Ìpadech, kdy v souvislosti se zpra-
cov·nÌm doch·zÌ k p¯enosu ˙daj˘ po sÌti, a p¯ed vöemi
ostatnÌmi protipr·vnÌmi zp˘soby zpracov·nÌ.

»l·nek 4
1. Aniû jsou dotËeny jejich pravomoci p¯ijmout opat¯enÌ

k zajiötÏnÌ dodrûov·nÌ vnitrost·tnÌch p¯edpis˘ p¯ijat˝ch

podle kapitol II, III, V a VI smÏrnice 95/46/ES, mohou
p¯ÌsluönÈ org·ny Ëlensk˝ch st·t˘ vykon·vat svÈ st·va-
jÌcÌ pravomoci zak·zat nebo pozastavit toky ˙daj˘
smÏ¯ujÌcÌ do t¯etÌch zemÌ, aby tak chr·nily jednotlivce
v souvislosti se zpracov·nÌm jejich osobnÌch ˙daj˘
v p¯Ìpadech, kdy:

a) je zjiötÏno, ûe pr·vnÌ p¯edpisy, kter˝m dovozce ˙daj˘
podlÈh·, po nÏm vyûadujÌ, aby se odch˝lil se od pr·va
rozhodnÈho pro ochranu ˙daj˘ v rozsahu p¯ekraËujÌcÌm
omezenÌ nezbytn· v demokratickÈ spoleËnosti, jak je
stanoveno v Ël·nku 13 smÏrnice 95/46/ES, a ûe tyto
poûadavky majÌ pravdÏpodobnÏ v˝raznÏ nep¯Ìzniv˝
dopad na ochrann· opat¯enÌ poskytovan· pr·vem roz-
hodn˝m pro ochranu ˙daj˘ a standardnÌmi smluvnÌmi
doloûkami, nebo

b) p¯Ìsluön˝ org·n zjistil, ûe dovozce ˙daj˘ nedodrûoval
smluvnÌ doloûky uvedenÈ v p¯Ìloze; nebo

c) je vysoce pravdÏpodobnÈ, ûe standardnÌ smluvnÌ dolo-
ûky uvedenÈ v p¯Ìloze nejsou nebo nebudou dodrûo-
v·ny a pokraËujÌcÌ p¯ed·v·nÌ by pro subjekt ˙daj˘ p¯ed-
stavovalo bezprost¯ednÌ riziko vzniku znaËnÈ ˙jmy.

2. Z·kaz Ëi pozastavenÌ podle odstavce 1 musÌ b˝t odvo-
l·ny ihned potÈ, co pominou d˘vody pro z·kaz nebo
pozastavenÌ.

3. Jakmile ËlenskÈ st·ty p¯ijmou opat¯enÌ podle odstavc˘
1 a 2, informujÌ neprodlenÏ Komisi, kter· informace
p¯ed· ostatnÌm Ëlensk˝m st·t˘m.

»l·nek 5
Komise vyhodnotÌ uplatÚov·nÌ tohoto rozhodnutÌ na z·kladÏ
dostupn˝ch informacÌ t¯i roky po jeho ozn·menÌ Ëlensk˝m
st·t˘m. P¯edloûÌ zpr·vu o zjiötÏnÌch v˝boru z¯ÌzenÈmu podle
Ël·nku 31 smÏrnice 95/46/ES. Zpr·va bude obsahovat
veökerÈ d˘kazy, kterÈ by mohly ovlivnit hodnocenÌ dostate-
Ënosti standardnÌch smluvnÌch doloûek uveden˝ch v p¯Ìloze,
jakoû i veökerÈ d˘kazy o tom, ûe se toto rozhodnutÌ uplatÚu-
je diskriminaËnÌm zp˘sobem.

»l·nek 6
Toto rozhodnutÌ se pouûije ode dne 3. dubna 2002.

»l·nek 7
Toto rozhodnutÌ je urËeno Ëlensk˝m st·t˘m.

V Bruselu dne 27. prosince 2001.

Za Komisi
Frederik BOLKESTEIN
Ëlen Komise
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PÿÕLOHA

STANDARDNÕ SMLUVNÕ DOLOéKY (zpracovatelÈ)

ve smyslu Ël. 26 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES pro p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ zpracovatel˘m usazen˝m 

ve t¯etÌch zemÌch, kterÈ nezajiöùujÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany ˙daj˘,

N·zev organizace vyv·ûejÌcÌ ˙daje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . e-mail: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DalöÌ informace pot¯ebnÈ k identifikaci organizace: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(Ñv˝vozce ˙daj˘ì)

a

N·zev organizace dov·ûejÌcÌ ˙daje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . e-mail: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DalöÌ informace pot¯ebnÈ k identifikaci organizace:

(Ñdovozce ˙daj˘ì)

SE DOHODLY  v z·jmu poskytnutÌ dostateËn˝ch ochrann˝ch opat¯enÌ s ohledem na ochranu soukromÌ a z·kladnÌ pr·va
a svobody osob p¯i p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ uveden˝ch v dodatku 1 v˝vozcem ˙daj˘ dovozci ˙daj˘ na tÏchto smluvnÌch
doloûk·ch (Ñdoloûkyì).



VÏstnÌk ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ 37/2005 Strana 2395

Doloûka 1

Definice

Pro ˙Ëely doloûek:
a) ÑosobnÌ ˙dajeì, Ñzvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘ì, Ñzpraco-

v·vat/zpracov·nÌì, Ñspr·vceì, Ñzpracovatelì, Ñsubjekt
˙daj˘ì a Ñorg·n dozoruì majÌ stejn˝ v˝znam jako ve
smÏrnici EvropskÈho parlamentu a Rady 95/46/ES ze
dne 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ fyzick˝ch osob v souvis-
losti se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm pohybu
tÏchto ˙daj˘ (d·le jen ÑsmÏrniceì)1);

b) Ñv˝vozcem ˙daj˘ì se rozumÌ spr·vce, kter˝ p¯ed·v·
osobnÌ ˙daje;

c) Ñdovozcem ˙daj˘ì se rozumÌ zpracovatel, kter˝ se zava-
zuje p¯ijÌmat od v˝vozce ˙daj˘ osobnÌ ˙daje urËenÈ ke
zpracov·nÌ jmÈnem v˝vozce ˙daj˘ po p¯ed·nÌ v souladu
s jeho pokyny a s podmÌnkami tÏchto doloûek a kter˝
nepodlÈh· systÈmu t¯etÌ zemÏ zajiöùujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ
ochranu;

d) Ñpr·vem rozhodn˝m pro ochranu ˙daj˘ì se rozumÌ
pr·vnÌ p¯edpisy ochraÚujÌcÌ z·kladnÌ pr·va a svobody
fyzick˝ch osob, a zejmÈna jejich pr·vo na soukromÌ ve
vztahu ke zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, kterÈ se pouûijÌ na
spr·vce ˙daj˘ v ËlenskÈm st·tÏ, ve kterÈm je usazen˝
v˝vozce ˙daj˘;

e) Ñtechnick˝mi a organizaËnÌmi bezpeËnostnÌmi opat¯enÌmiì
se rozumÏjÌ opat¯enÌ zamÏ¯en· na ochranu osobnÌch ˙daj˘
p¯ed n·hodn˝m Ëi protipr·vnÌm zniËenÌm nebo p¯ed
n·hodnou ztr·tou, ˙pravou, neopr·vnÏn˝m zve¯ejnÏnÌm Ëi
p¯Ìstupem, zejmÈna v p¯Ìpadech, kdy v souvislosti se zpra-
cov·nÌm doch·zÌ k p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ po sÌti, nebo p¯ed
vöemi ostatnÌmi protipr·vnÌmi zp˘soby zpracov·nÌ.

Doloûka 2

Podrobnosti p¯ed·v·nÌ

Podrobnosti p¯ed·v·nÌ a zejmÈna p¯ÌpadnÈ zvl·ötnÌ kategorie
osobnÌch ˙daj˘ jsou uvedeny v dodatku 1, kter˝ tvo¯Ì nedÌl-
nou souË·st doloûek.

Doloûka 3

Doloûka ve prospÏch t¯etÌ strany

Subjekty ˙daj˘ mohou proti v˝vozci ˙daj˘ uplatnit jako
opr·vnÏnÈ t¯etÌ strany tuto doloûku, doloûku 4 pÌsm. b) aû h),
doloûku 5 pÌsm. a) aû e) a g), doloûku 6 odst. 1 a 2, doloûku
7, doloûku 8 odst. 2 a doloûky 9, 10 a 11.
Subjekt ˙daj˘ m˘ûe proti dovozci ˙daj˘ uplatnit tuto dolo-
ûku, doloûku 5 pÌsm. a) aû e) a g), doloûku 6 odst. 1 a 2,
doloûku 7, doloûku 8 odst. 2 a doloûky 9, 10 a 11 v p¯Ìpa-
dech, kdy v˝vozce ˙daj˘ fakticky zmizel nebo kdy z pr·v-
nÌho hlediska zanikl.
Strany nemajÌ n·mitek proti tomu, aby byl subjekt ˙daj˘
zastupov·n sdruûenÌm nebo jin˝m subjektem, je-li to jeho
v˝slovn˝m p¯·nÌm a povoluje-li to vnitrost·tnÌ pr·vo.

Doloûka 4

Povinnosti v˝vozce ˙daj˘

V˝vozce ˙daj˘ se zavazuje a zaruËuje, ûe:
a) zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, vËetnÏ p¯ed·v·nÌ samotnÈho,

bylo a bude i nad·le prov·dÏno v souladu s souvise-
jÌcÌmiustanovenÌmi pr·va rozhodnÈho pro ochranu ˙daj˘
(a p¯ÌpadnÏ bylo ozn·meno p¯Ìsluön˝m org·n˘m ËlenskÈ-
ho st·tu, ve kterÈm je v˝vozce ˙daj˘ usazen) a ûe neporu-
öuje souvisejÌcÌ p¯edpisy danÈho st·tu;

b) na¯Ìdil a po celou dobu poskytov·nÌ sluûeb zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ bude dovozci ˙daj˘ na¯izovat, aby p¯e-
d·vanÈ osobnÌ ˙daje byly zpracov·v·ny pouze jmÈnem
v˝vozce ˙daj˘ a v souladu s pr·vem rozhodn˝m pro
ochranu ˙daj˘ a s tÏmito doloûkami;

c) dovozce ˙daj˘ poskytne dostateË· ochrann· opat¯enÌ
v souvislosti s technick˝mi a organizaËnÌmi bezpeËnost-
nÌmi opat¯enÌmi uveden˝mi v dodatku 2 k tÈto smlouvÏ;

d) po vyhodnocenÌ poûadavk˘ pr·va rozhodnÈho pro ochranu
˙daj˘ jsou bezpeËnostnÌ opat¯enÌ dostateËn· k zajiötÏnÌ
ochrany osobnÌch ˙daj˘ p¯ed n·hodn˝m Ëi protipr·vnÌm
zniËenÌm nebo p¯ed n·hodnou ztr·tou, ˙pravou, neo-
pr·vnÏn˝m zve¯ejnÏnÌm Ëi p¯Ìstupem, zejmÈna v p¯Ìpa-
dech, kdy v souvislosti se zpracov·nÌm doch·zÌ k p¯e-
d·v·nÌ ˙daj˘ po sÌti, nebo p¯ed vöemi ostatnÌmi protipr·v-
nÌmi zp˘soby zpracov·nÌ, a ûe tato opat¯enÌ zajiöùujÌ ˙ro-
veÚ bezpeËnosti odpovÌdajÌcÌ rizik˘m, kter· v souvislosti
se zpracov·nÌm hrozÌ, a povaze ˙daj˘, jeû majÌ b˝t chr·nÏ-
ny, s ohledem na stav techniky a n·kladnost jejich zavede-
nÌ;

e) zajistÌ dodrûov·nÌ bezpeËnostnÌch opat¯enÌ;
f) budou-li souË·stÌ p¯ed·v·nÌ i zvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘,

subjekt ˙daj˘ byl nebo bude sezn·men p¯ed nebo co nej-
d¯Ìve po p¯ed·nÌ, ûe jeho ˙daje mohou b˝t p¯ed·v·ny do
t¯etÌ zemÏ, kter· neposkytuje odpovÌdajÌcÌ ochranu;

g) p¯ed· ozn·menÌ obdrûenÈ od dovozce ˙daj˘ podle dolo-
ûky 5 pÌsm. b) org·nu dozoru pro ochranu ˙daj˘, pokud
se rozhodne pokraËovat v p¯ed·v·nÌ nebo odvolat jeho
pozastavenÌ;

h) na poû·d·nÌ poskytne subjekt˘m ̇ daj˘ kopii doloûek uve-
den˝ch v tÈto p¯Ìloze, s v˝jimkou dodatku 2, kter˝ bude
nahrazen souhrnn˝m popisem bezpeËnostnÌch opat¯enÌ.

Doloûka 5

Povinnosti dovozce ˙daj˘2)

Dovozce ˙daj˘ se zavazuje a zaruËuje, ûe:

1) Strany mohou v tÈto doloûce znovu uvÈst definice a v˝znamy obsaûenÈ
ve smÏrnici 95/46/ES, budou-li to povaûovat za vhodnÈ pro v˝znam
smlouvy jako samostatnÈho dokumentu

2) PovinnÈ poûadavky vnitrost·tnÌch pr·vnÌch p¯edpis˘ vztahujÌcÌch se
na dovozce ˙daj˘, kterÈ nep¯ekraËujÌ r·mec toho, co je nezbytnÈ
v demokratickÈ spoleËnosti, na z·kladÏ jednoho ze z·jm˘ uveden˝ch
v Ël. 13 odst. 1 smÏrnice 95/46/ES, tzn. p¯edstavujÌ-li opat¯enÌ nezbyt-
n· k zajiötÏnÌ bezpeËnosti st·tu, obrany, ve¯ejnÈ bezpeËnosti, p¯ed-
ch·zenÌ trestn˝m Ëin˘m a jejich vyöet¯ov·nÌ, odhalov·nÌ a stÌh·nÌ nebo
nedodrûov·nÌ deontologick˝ch pravidel pro povol·nÌ upraven· pr·v-
nÌmi p¯edpisy, v˝znamnÈho hospod·¯skÈho nebo finanËnÌho z·jmu
st·tu nebo ochrany subjektu ˙daj˘ nebo pr·v a svobod druh˝ch, nejsou
v rozporu se standardnÌmi smluvnÌmi doloûkami. P¯Ìkladem takov˝ch
povinn˝ch poûadavk˘, kterÈ nep¯ekraËujÌ r·mec toho, co je nezbytnÈ
v demokratickÈ spoleËnosti, jsou mimo jinÈ mezin·rodnÏ uznanÈ sank-
ce, poûadavky na vykazov·nÌ danÌ Ëi poûadavky na p¯edkl·d·nÌ zpr·v
o boji proti legalizaci v˝nos˘ z trestnÈ Ëinnosti.
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a) osobnÌ ˙daje bude zpracov·vat pouze jmÈnem v˝vozce
˙daj˘ a v souladu s jeho pokyny a s tÏmito doloûkami;
nebude-li moci dodrûov·nÌ pokyn˘ a doloûek z jak˝chko-
li d˘vod˘ zajistit, zavazuje se o tom neprodlenÏ informo-
vat v˝vozce ˙daj˘, kter˝ je v takovÈm p¯ÌpadÏ opr·vnÏn
pozastavit p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ a/nebo odstoupit od smlouvy;

b) nem· d˘vod se domnÌvat, ûe mu pr·vnÌ p¯edpisy, kter˝m
podlÈh·, br·nÌ plnit pokyny v˝vozce ˙daj˘ a svÈ povin-
nosti vypl˝vajÌcÌ ze smlouvy a ûe v p¯ÌpadÏ zmÏny tÏchto
pr·vnÌch p¯edpis˘, kter· by mohla mÌt v˝raznÏ nep¯Ìzni-
v˝ dopad na ochrann· opat¯enÌ a z·vazky stanovenÈ dolo-
ûkami, ozn·mÌ neprodlenÏ tuto zmÏnu v˝vozci ˙daj˘,
kter˝ je v takovÈm p¯ÌpadÏ opr·vnÏn pozastavit p¯ed·v·nÌ
˙daj˘ a/ nebo odstoupit od smlouvy;

c) p¯ed zpracov·nÌm p¯edan˝ch osobnÌch ˙daj˘ uËinil
organizaËnÌ a technick· bezpeËnostnÌ opat¯enÌ uveden·
v dodatku 2;

d) ozn·mÌ v˝vozci ˙daj˘ neprodlenÏ:
i) veökerÈ pr·vnÏ z·vaznÈ poûadavky na zve¯ejnÏnÌ

osobnÌch ˙daj˘ ze strany donucovacÌch org·n˘,
nenÌ-li to jinak zak·z·no, nap¯. trestnÌm pr·vem,
aby byla zajiötÏna d˘vÏrnost vyöet¯ov·nÌ v r·mci
v˝konu pr·va;

ii) veökerÈ p¯Ìpady zÌsk·nÌ n·hodnÈho nebo neo-
pr·vnÏnÈho p¯Ìstupu; a

iii) veökerÈ û·dosti obdrûenÈ p¯Ìmo od subjekt˘ ˙daj˘,
aniû by na tyto û·dosti reagoval, ledaûe k tomu byl
jinak opr·vnÏn;

e) vy¯ÌdÌ neprodlenÏ a ¯·dnÏ veökerÈ dotazy v˝vozce ˙daj˘
t˝kajÌcÌ se jÌm prov·dÏnÈho zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘,
kterÈ jsou p¯edmÏtem p¯enosu, a ûe se bude ¯Ìdit v sou-
vislosti se zpracov·nÌm p¯ed·van˝ch ˙daj˘ n·zorem
org·nu dozoru;

f) na û·dost v˝vozce ˙daj˘ umoûnÌ p¯ezkoum·nÌ ËinnostÌ
spojen˝ch se zpracov·nÌm ˙daj˘ podle doloûek ve sv˝ch
za¯ÌzenÌch na zpracov·nÌ ˙daj˘, kterÈ provede v˝vozce
˙daj˘ nebo kontrolnÌ org·n sloûen˝ z nez·visl˝ch Ëlen˘
s poûadovanou odbornou kvalifikacÌ, kte¯Ì budou v·z·ni
povinnostÌ zachovat mlËenlivost a vybr·ni v˝vozcem
˙daj˘, pop¯ÌpadÏ po dohodÏ s org·nem dozoru;

g) na poû·d·nÌ poskytne subjektu ˙daj˘ kopii doloûek uve-
den˝ch v tÈto p¯Ìloze, s v˝jimkou dodatku 2, kter˝ bude
nahrazen shrnujÌcÌm popisem bezpeËnostnÌch opat¯enÌ
v p¯Ìpadech, kdy subjekt ˙daj˘ nenÌ schopen zÌskat kopii
od v˝vozce ˙daj˘.

Doloûka 6

OdpovÏdnost

1. Strany se dohodly, ûe subjekt ˙daj˘, kter˝ utrpÏl
v d˘sledku poruöenÌ ustanovenÌ uveden˝ch v doloûce 3
ökodu, je opr·vnÏn obdrûet od v˝vozce ˙daj˘ za utrpÏ-
nou ökodu n·hradu.

2. Nem˘ûe-li subjekt ˙daj˘ vznÈst v souladu s odstavcem 1
ûalobu proti v˝vozci ˙daj˘ pro poruöenÌ nÏkterÈ z povin-
nostÌ dovozce ˙daj˘ uveden˝ch v doloûce 3, protoûe
v˝vozce ˙daj˘ fakticky zmizel, z pr·vnÌho hlediska
zanikl nebo je v platebnÌ neschopnosti, dovozce ˙daj˘ se
zavazuje, ûe subjekt ˙daj˘ smÌ uplatÚovat n·roky v˘Ëi

dovozci ˙daj˘, jako by byl v˝vozcem ˙daj˘.
3. Strany se dohodly, ûe bude-li jedna ze stran shled·na

odpovÏdnou za poruöenÌ doloûek, kterÈho se dopustÌ
druh· strana, druh· strana nahradÌ prvnÌ stranÏ v rozsa-
hu, ve kterÈm je odpovÏdn·, veökerÈ n·klady, poplatky,
ökody, v˝daje nebo ztr·ty, kterÈ prvnÌ stranÏ vznikly.

OdökodnÏnÌ z·visÌ na tom, zda:
a) v˝vozce ˙daj˘ neprodlenÏ obezn·mil dovozce ˙daj˘ se

vznesen˝m n·rokem; a
b) dovozci ˙daj˘ byla d·na moûnost spolupracovat

s v˝vozcem ˙daj˘ p¯i obhajobÏ a urovn·nÌ sporu o vzne-
sen˝ n·rok3).

Doloûka 7

Mediace a soudnÌ p¯Ìsluönost

1. Dovozce ˙daj˘ se zavazuje, ûe uplatnÌ-li proti nÏmu sub-
jekt ˙daj˘ pr·va ve prospÏch t¯etÌ strany a/nebo uplatnÌ-
li n·rok na n·hradu ökody podle tÏchto doloûek, p¯istou-
pÌ dovozce ˙daj˘ na rozhodnutÌ subjektu ˙daj˘:

a) p¯edat spor k mediaci prov·dÏnÈ nez·vislou osobou
nebo pop¯ÌpadÏ org·nem dozoru;

b) p¯edat spor soud˘m v ËlenskÈm st·tÏ, ve kterÈm je usa-
zen v˝vozce ˙daj˘.

2. Dovozce ˙daj˘ souhlasÌ s tÌm, ûe po dohodÏ se subjek-
tem ˙daj˘ m˘ûe b˝t konkrÈtnÌ spor p¯ed·n k vy¯eöenÌ
rozhodËÌmu org·nu, je-li dovozce ˙daj˘ usazen v zemi,
kter· ratifikovala Newyorskou ˙mluvu o uzn·nÌ a v˝ko-
nu cizÌch rozhodËÌch n·lez˘.

3. Strany se dohodly, ûe rozhodnutÌm subjektu ˙daj˘ nebu-
dou dotËena jeho hmotn· ani procesnÌ pr·va p¯i
pod·v·nÌ soudnÌch ûaklob v souladu s ostatnÌmi ustano-
venÌmi vnitrost·tnÌho nebo mezin·rodnÌho pr·va.

Doloûka 8

Spolupr·ce s org·ny dovozu

1. V˝vozce ˙daj˘ se zavazuje uloûit kopii tÈto smlouvy
u org·nu dozoru, vyûaduje-li to tento org·n nebo pr·vo
rozhodnÈ pro ochranu ˙daj˘.

2. Strany se dohodly, ûe org·n dozoru m· pr·vo provÈst
p¯ezkoum·nÌ u dovozce ˙daj˘, kterÈ bude mÌt stejn˝ roz-
sah a bude podlÈhat stejn˝m podmÌnk·m jako p¯ezkou-
m·nÌ u v˝vozce ˙daj˘ uskuteËnÏnÈ v souladu s pr·vem
rozhodn˝m pro ochranu ˙daj˘.

Doloûka 9

RozhodnÈ pr·vo

Doloûky se ¯ÌdÌ pr·vem ËlenskÈho st·tu, ve kterÈm je usazen
v˝vozce ˙daj˘: ÖÖÖÖÖÖ..

Doloûka 10

ZmÏna smlouvy

Strany se zavazujÌ, ûe nebudou prov·dÏt û·dnÈ zmÏny ani
˙pravy v podmÌnk·ch doloûek.

3) Odstavec 3 nenÌ povinn˝.
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Doloûka 11

Povinnosti po ukonËenÌ poskytov·nÌ sluûeb spojen˝ch 
se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘

1. Strany se dohodly, ûe po ukonËenÌ poskytov·nÌ sluûeb
spojen˝ch se zpracov·nÌm ˙daj˘ dovozce ˙daj˘ podle
rozhodnutÌ v˝vozce ˙daj˘ vr·tÌ veökerÈ p¯ed·vanÈ osobnÌ
˙daje a jejich kopie v˝vozci ˙daj˘, nebo provede zniËenÌ
veöker˝ch osobnÌch ˙daj˘ a p¯edloûÌ v˝vozci ˙daj˘ potvr-
zenÌ o jejich zniËenÌ, pokud pr·vnÌ p¯edpisy vztahujÌcÌ se
na dovozce ˙daj˘ nezakazujÌ dovozci vr·cenÌ Ëi zniËenÌ
vöech nebo Ë·sti p¯ed·van˝ch osobnÌch ˙daj˘. V takovÈm
p¯ÌpadÏ dovozce ˙daj˘ zaruËuje, ûe zajistÌ zachov·nÌ
d˘vÏrnosti p¯ed·van˝ch osobnÌch ˙daj˘ a ûe nebude p¯e-
n·öenÈ osobnÌ ˙daje jiû d·le aktivnÏ zpracov·vat.

2. Dovozce ˙daj˘ zaruËuje, ûe na û·dost v˝vozce ˙daj˘
a/nebo org·nu dozoru d· k dispozici sv· za¯ÌzenÌ na
zpracov·nÌ ˙daj˘ za ˙Ëelem p¯ezkoum·nÌ opat¯enÌ uve-
den˝ch v odstavci 1.

JmÈnem v˝vozce ˙daj˘: 

JmÈno (plnÏ vypsat): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Funkce: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

P¯ÌpadnÈ dalöÌ informace nezbytnÈ k tomu, aby byla smlou-
va z·vazn·: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖ
(podpis)

(razÌtko organizace)

JmÈnem v˝vozce ˙daj˘: 

JmÈno (plnÏ vypsat): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Funkce: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

P¯ÌpadnÈ dalöÌ informace nezbytnÈ k tomu, aby byla smlou-
va z·vazn·: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖÖ
(podpis)

(razÌtko organizace)

Dodatek 1

ke standardnÌm smluvnÌm doloûk·m

Tento dodatek tvo¯Ì souË·st doloûek a musÌ b˝t vyplnÏn
a podeps·n obÏma stranami

(*) »lenskÈ st·ty mohou doplnit nebo stanovit, v souladu se
sv˝mi vnitrost·tnÌmi postupy, jakÈkoli dalöÌ pot¯ebnÈ infor-
mace, kterÈ majÌ b˝t v tomto dodatku obsaûeny.

V˝vozce ˙daj˘

V˝vozce ˙daj˘ je (popiöte, prosÌm, struËnÏ svÈ Ëinnosti,
kterÈ majÌ v˝znam pro p¯ed·v·nÌ):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Dovozce ˙daj˘

Dovozce ˙daj˘ je (popiöte, prosÌm, struËnÏ svÈ Ëinnosti,
kterÈ majÌ v˝znam pro p¯ed·v·nÌ):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Subjekty ˙daj˘

P¯ed·vanÈ osobnÌch ˙daj˘ se t˝kajÌ tÏchto kategoriÌ subjekt˘
˙daj˘ (uveÔte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Kategorie ˙daj˘

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje se t˝kajÌ tÏchto kategoriÌ ˙daj˘ (uve-
Ôte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zvl·ötnÌ kategorie ˙daj˘ (jsou-li p¯edmÏtem p¯ed·v·nÌ)

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje se t˝kajÌ tÏchto zvl·ötnÌch kategoriÌ
˙daj˘ (uveÔte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Proces zpracov·nÌ

P¯ed·vanÈ osobnÌ ˙daje budou p¯edmÏtem tÏchto z·sadnÌch
proces˘ zpracov·nÌ (uveÔte, prosÌm, podrobnosti):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

V˝vozce ˙daj˘ Dovozce ˙daj˘

JmÈno: .............................. JmÈno: .....................................

........................................... ......................................
(Podpis opr·vnÏnÈ osoby) (Podpis opr·vnÏnÈ osoby)

Dodatek 2

ke standardnÌm smluvnÌm doloûk·m

Tento dodatek tvo¯Ì souË·st doloûek a musÌ b˝t vyplnÏn
a podeps·n obÏma stranami
Popis technick˝ch a organizaËnÌch bezpeËnostnÌch opat¯enÌ
zaveden˝ch dovozcem ˙daj˘ v souladu s doloûkou 4 pÌsm.
d) a doloûkou 5 pÌsm. c) (nebo p¯ipojen˝ dokument/pr·vnÌ
p¯edpis):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 



ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 27. prosince 2004,

kterým se mění rozhodnutí 2001/497/ES, pokud jde o zavedení alternativního souboru standardních
smluvních doložek pro předávání osobních údajů do třetích zemí

(oznámeno pod číslem K(2004) 5271)

(Text s významem pro EHP)

(2004/915/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES
ze dne 24. října 1995 o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto
údajů (1), a zejména na čl. 26 odst. 4 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Za účelem usnadnění toků údajů ze Společenství je
žádoucí, aby správci údajů byli schopni globálně předávat
údaje podle jednotného souboru pravidel ochrany údajů.
Neexistují-li normy globální ochrany údajů, poskytují
standardní smluvní doložky důležitý nástroj umožňující
předávání osobních údajů ze všech členských států podle
společného souboru pravidel. Rozhodnutí Komise
2001/497/ES ze dne 15. června 2001 o standardních
smluvních doložkách pro předávání osobních údajů do
třetích zemí podle směrnice 95/46/ES (2) proto stanoví
modelový soubor standardních smluvních doložek,
který zajišťuje dostatečná ochranná opatření pro pře-
dávání údajů do třetích zemí.

(2) Od přijetí uvedeného rozhodnutí bylo získáno mnoho
zkušeností. Navíc koalice podnikatelských asociací (3)
předložila soubor alternativních standardních smluvních
doložek navržených tak, aby zajišťovaly úroveň ochrany

údajů shodnou s úrovní zajišťovanou souborem standard-
ních smluvních doložek stanovených rozhodnutím
2001/497/ES, i když používá odlišné mechanismy.

(3) Jelikož je používání standardních smluvních doložek pro
mezinárodní předávání údajů dobrovolné, neboť stan-
dardní smluvní doložky jsou podle směrnice 95/46/ES
pouze jednou z několika možností pro zákonné pře-
dávání osobních údajů do třetí země, vývozci údajů ve
Společenství a dovozci údajů ve třetích zemích by měli
mít možnost si svobodně zvolit kterýkoli ze souborů
standardních smluvních doložek nebo pro předávání
údajů zvolit nějaký jiný právní základ. Jelikož každý
soubor jako celek tvoří model, nemělo by však být
vývozcům údajů dovoleno tyto soubory měnit, ani je
nijak zcela nebo částečně slučovat.

(4) Standardní smluvní doložky předložené podnikatelskými
asociacemi mají za cíl zvýšit používání smluvních
doložek ze strany hospodářských subjektů pomocí
mechanismů, jako jsou pružnější požadavky na prová-
dění kontrol či podrobnější pravidla pro právo na
přístup.

(5) Mimoto, jako alternativu k systému společné
a nerozdílné odpovědnosti podle rozhodnutí
2001/497/ES, obsahuje soubor, který je nyní předkládán,
odpovědnostní režim založený na závazcích povinné
péče, v němž jsou vývozce údajů a dovozce údajů odpo-
vědni vůči subjektům údajů za vlastní porušení svých
smluvních povinností; vývozce údajů je také odpovědný
tehdy, pokud nevyvine přiměřené úsilí k tomu, aby určil,
že je dovozce údajů schopen dostát svým právním
závazkům vyplývajícím z doložek (culpa in eligendo)
a subjekt údajů může v této souvislosti věc proti vývozci
údajů předložit soudu. Vynucení doložky I písm. b)
nového souboru standardních smluvních doložek je
v tomto ohledu zvláště důležité, konkrétně ve spojení
s možností vývozce údajů provádět kontroly
v prostorách dovozců údajů nebo požadovat důkaz
o dostatečných finančních zdrojích ke splnění jejich
odpovědností.
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(6) Pokud jde o uplatňování práv oprávněné třetí strany ze
strany subjektů údajů, je zajištěna větší angažovanost
vývozce údajů při řešení stížností subjektů údajů,
přičemž vývozce údajů je povinen se spojit s dovozcem
údajů a, pokud je to nutné, vynutit splnění smlouvy
v průběhu obvyklého období jednoho měsíce. Pokud
by vývozce údajů odmítl splnění smlouvy vynutit
a porušování smlouvy dovozcem údajů by stále pokra-
čovalo, pak subjekt údajů může vynutit splnění doložek
proti dovozci údajů a případně jej žalovat v členském
státě. Tímto přijetím soudní příslušnosti a souhlasem
dostát rozhodnutí příslušného soudu nebo úřadu pro
ochranu údajů nejsou dotčena procesní práva dovozců
údajů usazených ve třetích zemích, jako je právo na
podání opravných prostředků.

(7) Aby se však předešlo zneužívání této dodatečné flexibi-
lity, je vhodné stanovit, aby úřady pro ochranu údajů
mohly snadněji zakázat nebo pozastavit předávání
údajů na základě nového souboru standardních smluv-
ních doložek v těch případech, kdy vývozce údajů odmítá
přijmout odpovídající opatření k vynucení plnění smluv-
ních závazků ze strany dovozce údajů nebo pokud
dovozce údajů odmítá spolupracovat v dobré víře
s příslušnými orgány dozoru nad ochranou údajů.

(8) Standardní smluvní doložky se budou využívat, aniž je
dotčeno používání vnitrostátních předpisů přijatých
podle směrnice 95/46/ES nebo podle směrnice Evrop-
ského parlamentu a Rady 2002/58/ES ze dne 12.
července 2002 o zpracování osobních údajů a ochraně
soukromí v odvětví elektronických komunikací (směrnice
o soukromí a elektronických komunikacích) (1), zvláště
pokud jde o posílání obchodních sdělení pro účely
přímého marketingu.

(9) Na tomto základě mohou být ochranná opatření obsa-
žená v předložených standardních smluvních doložkách
považována za dostatečná ve smyslu čl. 26 odst. 2 směr-
nice 95/46/ES.

(10) Pracovní skupina pro ochranu fyzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů, zřízená
podle článku 29 směrnice 95/46/ES, předložila stano-
visko (2) k úrovni ochrany poskytované podle předlože-
ných standardních smluvních doložek, k němuž bylo
přihlédnuto.

(11) V zájmu posouzení uplatňování změn rozhodnutí
2001/497/ES je vhodné, aby je Komise tři roky po jejich
oznámení členským státům vyhodnotila.

(12) Rozhodnutí 2001/497/ES by mělo být odpovídajícím
způsobem změněno.

(13) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanovis-
kem výboru zřízeného podle článku 31 směrnice
95/46/ES,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Rozhodnutí 2001/497/ES se mění takto:

1. V článku 1 se doplňuje nový odstavec, který zní:

„Správci údajů mohou volit mezi soubory I a II v příloze.
Nesmí však měnit doložky ani kombinovat jednotlivé
doložky či soubory.“

2. V článku 4 se odstavce 2 a 3 nahrazují tímto:

„2. Pro účely odstavce 1 jsou příslušné orgány pro
ochranu údajů oprávněny, pokud správce údajů stanoví
odpovídající ochranná opatření na základě standardních
smluvních doložek obsažených v souboru II v příloze,
uplatnit svou stávající pravomoc, aby zakázaly nebo poza-
stavily toky údajů v jednom z následujících případů:

a) dovozce údajů odmítá spolupracovat v dobré víře
s orgány pro ochranu údajů nebo dostát svým jedno-
značným závazkům podle smlouvy;

b) vývozce údajů odmítá přijmout vhodná opatření pro
vynucení splnění smlouvy ze strany dovozce údajů
v průběhu obvyklého období jednoho měsíce po upozor-
nění vývozce údajů příslušným orgánem pro ochranu
údajů.
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Pro účely prvního pododstavce nezahrnuje odmítnutí
dovozce údajů v rozporu s dobrou vírou nebo odmítnutí
dovozce údajů vynutit splnění smlouvy případy, ve kterých
by se spolupráce nebo vynucování plnění dostaly do kon-
fliktu se závaznými požadavky vnitrostátních právních před-
pisů platných pro dovozce údajů, které nepřekračují rámec
toho, co je v demokratické společnosti nezbytné na základě
jednoho ze zájmů uvedených v čl. 13 odst. 1 směrnice
95/46/ES, přičemž se jedná zejména o sankce stanovené
v mezinárodních a/nebo vnitrostátních aktech, požadavků
na daňové vykazování nebo požadavků na vykazování
v zájmu boje proti praní špinavých peněz.

Pro účely prvního pododstavce bodu a) může spolupráce
zahrnovat zejména umožnění kontroly zařízení na zpraco-
vání údajů dovozce údajů nebo povinnost řídit se radami
orgánu dozoru nad ochranou údajů ve Společenství.

3. Zákaz či pozastavení podle odstavců 1 a 2 musí být
odvolány ihned poté, co pominou důvody pro zákaz nebo
pozastavení.

4. Jakmile členské státy přijmou opatření podle odstavců
1, 2 a 3, informují neprodleně Komisi, která informace předá
ostatním členským státům.“

3. V článku 5 se první věta nahrazuje tímto:

„Komise vyhodnotí uplatňování tohoto rozhodnutí na
základě dostupných informací tři roky po jeho oznámení
a oznámení jeho případných změn členským státům.“

4. Příloha se mění takto:

1. Za nadpis se vkládá slovo „SOUBOR I“.

2. Doplňuje se text uvedený v příloze tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí se použije ode dne 1. dubna 2005.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 27. prosince 2004.

Za Komisi
Charlie McCREEVY

člen Komise
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PŘÍLOHA

„SOUBOR II

Standardní smluvní doložky pro předávání osobních údajů ze Společenství do třetích zemí (předávání správce
správci)

Dohoda o předání údajů

Mezi

_____________________________________________________________________________________ (jméno)

________________________________________________________________________________________ (adresa a země, v níž je usazen)

dále jen ‚vývozce údajů‘)

a

_____________________________________________________________________________________ (jméno)

________________________________________________________________________________________ (adresa a země, v níž je usazen)

dále jen ‚dovozce údajů‘

každý jednotlivě ‚strana‘, společně ‚strany‘.

Definice

Pro účely doložek:

a) ‚osobní údaje‘, ‚zvláštní kategorie údajů/citlivé údaje‘, ‚zpracovávat/zpracování‘, ‚správce‘, ‚zpracovatel‘, ‚subjekt údajů‘
a ‚orgán dozoru/orgán‘ mají stejný význam jako ve směrnici 95/46/ES ze dne 24. října 1995 (přičemž ‚orgánem‘ se
rozumí orgán příslušný pro ochranu údajů na území, v němž je vývozce údajů usazen);

b) ‚vývozcem údajů‘ se rozumí správce, který předává osobní údaje;

c) ‚dovozcem údajů‘ se rozumí správce, který se zavazuje přijímat od vývozce údajů osobní údaje za účelem jejich dalšího
zpracování v souladu s podmínkami těchto doložek a který nepodléhá systému třetí země zajišťující odpovídající
ochranu;

d) ‚doložkami‘ se rozumí tyto smluvní doložky, které jsou samostatným dokumentem, který neobsahuje obchodní
podmínky stanovené stranami v oddělených obchodních ujednáních.

Podrobnosti předávání (a rovněž zahrnuté osobní údaje) jsou uvedeny v příloze B, která tvoří nedílnou součást doložek.

I. Povinnosti vývozce údajů

Vývozce údajů se zaručuje a zavazuje, že:

a) osobní údaje byly shromážděny, zpracovány a předány v souladu se zákony platnými pro vývozce údajů;

b) vyvinul přiměřené úsilí, aby určil, že je dovozce údajů schopen dostát svým právním závazkům vyplývajícím
z těchto doložek;

c) na požádání poskytne dovozci údajů kopie příslušných zákonů o ochraně údajů nebo odkazy na ně (pokud je to
vhodné, přičemž toto nezahrnuje právní poradu) té země, v níž je vývozce údajů usazen;
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d) zodpoví dotazy subjektů údajů a orgánu týkající se zpracování daných osobních údajů dovozcem údajů, pokud se
strany nedohodly, že bude takto odpovídat dovozce údajů, v kterémžto případě vývozce údajů bude i tak
odpovídat v přiměřeně možném rozsahu a na základě jemu přiměřeně dostupných informací, pokud dovozce
údajů nechce nebo nemůže odpovědět. Odpovězeno bude v přiměřené lhůtě;

e) na požádání zpřístupní kopii doložek subjektům údajů, kteří jsou oprávněnou třetí stranou podle doložky III,
pokud doložky neobsahují důvěrné informace, v kterémžto případě může takovéto informace odstranit.
V případě, že jsou informace odstraněny, vývozce údajů písemně informuje subjekty údajů o důvodu odstranění
a o jejich právu upozornit na toto odstranění orgán. Vývozce údajů se však řídí rozhodnutím orgánu o přístupu
subjektů údajů k úplnému znění doložek, pokud subjekty údajů souhlasily se zachováním důvěrnosti odstraněné
důvěrné informace. Vývozce údajů také na požádání poskytne kopii doložek orgánu.

II. Povinnosti dovozce údajů

Dovozce údajů se zaručuje a zavazuje, že:

a) bude uplatňovat vhodná technická a organizační opatření na ochranu osobních údajů proti náhodnému nebo
nedovolenému zničení nebo náhodné ztrátě, úpravám, neoprávněnému sdělování nebo přístupu, která zajistí
úroveň bezpečnosti odpovídající riziku, které představuje zpracování, a povaze údajů, které mají být chráněny;

b) bude uplatňovat postupy zajišťující, aby jakákoli třetí strana, kterou oprávní k přístupu k osobním údajům,
včetně zpracovatelů, respektovala a zachovávala důvěrnost a bezpečnost osobních údajů. Jakákoli osoba, která
jedná z pověření dovozce údajů, včetně zpracovatele údajů, je povinna zpracovávat osobní údaje pouze podle
pokynů dovozce údajů. Toto ustanovení se nevztahuje na osoby, které právní nebo správní předpisy opravňují
nebo povinují k přístupu k osobním údajům;

c) v době uzavření těchto doložek nemá důvod se domnívat, že existují jakékoli místní zákony, které by mohly mít
zásadní negativní vliv na záruky podle těchto doložek, a pokud se o existenci takových zákonů dozví, bude
informovat vývozce údajů (který toto oznámení předá orgánu, pokud je to vyžadováno);

d) bude osobní údaje zpracovávat za účely popsanými v příloze B a má pravomoc poskytovat záruky a plnit
závazky stanovené v těchto doložkách;

e) uvede vývozci údajů kontaktní místo ve své organizaci oprávněné odpovídat na dotazy týkající se zpracovávání
osobních údajů a bude v dobré víře spolupracovat s vývozcem údajů, subjektem údajů a orgánem při všech
takových dotazech v přiměřeném čase. V případě právního zrušení vývozce údajů nebo pokud se strany takto
dohodly, přijímá dovozce údajů odpovědnost za dodržení ustanovení doložky I písm. e);

f) na žádost vývozce údajů poskytne vývozci údajů důkaz o dostatečných finančních zdrojích na splnění svých
povinností podle doložky III (což může zahrnovat pojistné krytí);

g) na přiměřenou žádost vývozce údajů umožní, aby byly jeho zařízení na zpracování údajů, datové soubory
a dokumentace potřebná pro zpracování podrobeny revizi, auditu a/nebo certifikaci provedené vývozcem
údajů (nebo jakýmikoli nezávislými nebo nestrannými kontrolory či auditory vybranými vývozcem údajů,
proti kterým nevznese dovozce údajů odůvodněné námitky), aby se přesvědčil o dodržování záruk a závazků
v těchto doložkách, a to po obdržení přiměřeně včasného oznámení a během obvyklé provozní doby. Uvedená
žádost bude podléhat případnému nezbytnému souhlasu nebo schválení regulačního orgánu nebo orgánu dozoru
v zemi dovozce údajů, přičemž dovozce údajů se bude snažit tento souhlas nebo schválení získat včas;

CSL 385/78 Úřední věstník Evropské unie 29.12.2004



h) bude osobní údaje zpracovávat, podle vlastní volby, buď v souladu se:

i) zákony o ochraně údajů té země, ve které je vývozce údajů usazen nebo

ii) odpovídajícími ustanoveními (1) jakéhokoli rozhodnutí Komise podle čl. 25 odst. 6 směrnice 95/46/ES,
pokud dovozce dat splňuje odpovídající ustanovení takovéhoto povolení nebo rozhodnutí a sídlí v zemi,
které se takové povolení nebo rozhodnutí týká, ale takové povolení nebo rozhodnutí se na něj pro účely
předá(vá)ní osobních údajů nevztahuje (2), nebo

iii) zásadami zpracování údajů stanovenými v příloze A.

Dovozce údajů vyznačí zvolenou možnost: _____________________________________________________

Parafa dovozce údajů: ________________________________________________________________________;

i) nesdělí ani nepředá osobní údaje správci údajů, který je třetí stranou, se sídlem mimo Evropský hospodářský
prostor (EHP), s výjimkou případů, kdy o předání uvědomí vývozce údajů a

i) správce údajů, který je třetí stranou, zpracovává osobní údaje v souladu s rozhodnutím Komise, jímž bude
shledáno, že třetí země poskytuje odpovídající úroveň ochrany,

ii) správce údajů, který je třetí stranou, podepíše tyto doložky nebo jinou dohodu o předávání údajů schválenou
příslušným orgánem v EU;

iii) subjektům údajů bylo umožněno vznést námitku poté, co byly informovány o účelech předávání, katego-
riích příjemců a skutečnosti, že země, do kterých jsou údaje vyváženy, mohou mít jiné normy ochrany údajů
nebo

iv) subjekty údajů daly vzhledem k dalšímu předávání citlivých údajů svůj jednoznačný souhlas k dalšímu
předávání.

III. Odpovědnost a práva třetích stran

a) Každá strana je odpovědná vůči druhé straně za škody, které způsobí jakýmkoli porušením těchto doložek.
Vzájemná odpovědnost stran je omezena na skutečně utrpěnou škodu. Náhrada škody punitivní povahy (tj.
náhrada škody s cílem potrestat stranu za její hrubé chování) je výslovně vyloučena. Každá strana je odpovědná
vůči subjektům údajů za škody, které způsobí jakýmkoli porušením práv třetí strany podle těchto doložek. Tím
není dotčena odpovědnost vývozce údajů podle jemu příslušného práva na ochranu údajů.

b) Strany sjednávají, že subjekt údajů má právo vynucovat jako oprávněná třetí strana tuto doložku a doložku
I písm. b), d) a e), doložku II písm. a), c), d), e), h) a i), doložku III písm. a), doložku V, doložku VI písm. d)
a doložku VII proti dovozci údajů nebo vývozci údajů, pokud tito poruší své smluvní povinnosti v souvislosti
s jeho osobními údaji, a rovněž přijímají pro tento účel příslušnost soudů v zemi, v níž je usazen vývozce údajů.
V případech týkajících se tvrzení o porušení ze strany dovozce údajů musí subjekt údajů nejdříve požádat
vývozce údajů, aby podnikl odpovídající kroky k vynucení jeho práv vůči dovozci údajů; pokud vývozce
údajů tyto kroky nepodnikne v přiměřené lhůtě (která za normálních okolností činí jeden měsíc), může subjekt
údajů svá práva vynucovat vůči dovozci údajů přímo. Subjekt údajů je oprávněn postupovat přímo proti vývozci
údajů, který nevyvinul přiměřené úsilí, aby určil, že je dovozce údajů schopen dostát svým právním závazkům
vyplývajícím z těchto doložek (vývozce údajů ponese břemeno důkazu toho, že přiměřené úsilí vyvinul).
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(1) ‚Odpovídajícími ustanoveními‘ se rozumí taková ustanovení jakéhokoli povolení nebo rozhodnutí, s výjimkou vynucovacích ustanovení
jakéhokoli povolení nebo rozhodnutí (která podléhají těmto doložkám).

(2) Ustanovení přílohy A bodu 5, týkající se práva na přístup, opravu, výmaz a námitku, však musí být použity, pokud je zvolena tato
možnost, a mít přednost před všemi srovnatelnými ustanoveními vybraného rozhodnutí Komise.



IV. Právo použitelné na doložky

Tyto doložky se řídí právem země, ve které je usazen vývozce údajů, s výjimkou právních a správních předpisů
vztahujících se na zpracování osobních údajů dovozcem údajů podle doložky II písm. h), které platí pouze
v případě, že si je dovozce údajů podle této doložky zvolí.

V. Řešení sporů se subjekty údajů nebo s orgánem

a) V případě sporu nebo nároku vzneseného subjektem údajů nebo orgánem, které se týkají zpracování osobních
údajů, proti jedné nebo oběma stranám, se budou strany vzájemně informovat o všech takových sporech nebo
nárocích a budou spolupracovat s cílem je smírně a urychleně urovnat.

b) Strany se zavazují, že budou reagovat na každé obecně dostupné nezávazné mediační řízení zahájené subjektem
údajů nebo orgánem. Pokud se strany řízení účastní, mohou si zvolit učinit tak na dálku (například telefonicky
nebo pomocí jiných elektronických prostředků). Strany se také zavazují, že zváží svou účast na jakýchkoli
ostatních rozhodčích, mediačních či jiných řízeních k řešení sporů vyvinutých pro spory týkající se ochrany
údajů.

c) Každá strana se bude řídit rozhodnutím příslušného soudu země, v níž je usazen vývozce údajů, nebo orgánu,
které je konečné a proti kterému není možné podat žádný další opravný prostředek.

VI. Vypovězení

a) Pokud dovozce údajů poruší své závazky podle těchto doložek, může vývozce údajů dočasně zastavit předávání
osobních údajů dovozci údajů, dokud není porušení napraveno nebo smlouva vypovězena.

b) V případě, že:

i) vývozce údajů dočasně pozastaví předávání osobních údajů dovozci údajů na dobu delší než jeden měsíc
podle odstavce a),

ii) dodržení těchto doložek ze strany dovozce údajů by vedlo k tomu, že by porušil své závazky podle právních
nebo správních předpisů v zemi dovozu,

iii) dovozce údajů zásadně nebo trvale porušuje jakékoli záruky nebo závazky, které poskytl v rámci těchto
doložek,

iv) podle konečného rozhodnutí, proti němuž není možné podat žádný další opravný prostředek, vyneseného
příslušným soudem země, v níž je usazen vývozce údajů, nebo orgánu, došlo k porušení doložek ze strany
dovozce údajů nebo vývozce údajů nebo

v) je podána žádost o konkursní správu nebo likvidaci dovozce údajů, ať již v jeho osobním nebo obchodním
postavení, přičemž žádost není zamítnuta v příslušné lhůtě pro takové zamítnutí stanovené platným právem;
je vydán likvidační příkaz soudu; je jmenován nucený správce jakéhokoli jeho majetku; je jmenován správce
konkursní podstaty, je-li dovozce údajů fyzickou osobou; je jím zahájeno mimosoudní narovnání; nebo dojde
k rovnocennému řízení v jakékoliv jurisdikci,

potom je vývozce údajů, aniž jsou dotčeny jeho případné jiné nároky vůči dovozci údajů, oprávněn vypovědět
tyto doložky, v kterémžto případě bude, pokud je to vyžadováno, uvědomen orgán. V případech zahrnutých ve
výše uvedených bodech i), ii) nebo iv) může dovozce údajů tyto doložky také vypovědět.
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c) Každá ze stran může tyto doložky vypovědět, pokud i) je vydáno jakékoli kladné rozhodnutí Komise
o odpovídající úrovni podle čl. 25 odst. 6 směrnice 95/46/ES (nebo jakéhokoli předpisu, který tento předpis
nahradí) týkající se země (nebo jejího odvětví), do které dovozce údajů údaje předává a v níž údaje zpracovává,
nebo ii) se směrnice 95/46/ES (nebo jakýkoli předpis, který tento předpis nahradí) stane v takové zemi přímo
použitelnou.

d) Strany sjednávají, že vypovězení těchto doložek kdykoli, za jakýchkoli okolností a z jakéhokoli důvodu (kromě
vypovězení podle doložky VI písm. c)) je nezbavuje závazků a/nebo podmínek podle těchto doložek, pokud jde
o zpracování předaných údajů.

VII. Změna doložek

Strany nesmí tyto doložky měnit, s výjimkou aktualizace jakékoli informace v příloze B, v kterémžto případě budou,
pokud je to třeba, informovat orgán. To stranám nebrání v přidávání doplňujících obchodních doložek, pokud je to
třeba.

VIII. Popis předávání

Podrobnosti předávání a osobních údajů jsou specifikovány v příloze B. Strany sjednávají, že příloha B může
obsahovat důvěrné obchodní informace, které nesdělí třetím stranám, vyjma případů, kdy to vyžaduje zákon, kdy
se tak děje v odpovědi příslušné regulační nebo vládní agentuře, nebo podle požadavku v doložce I písm. e). Strany
mohou sjednat další přílohy týkající se dalších předávání, které budou předloženy orgánu, pokud je to vyžadováno.
Příloha B může být alternativně navržena tak, aby zahrnovala větší počet předávání.

Dne: _____________________________________

___________________________________________ ___________________________________________

ZA DOVOZCE ÚDAJŮ ZA VÝVOZCE ÚDAJŮ

................................................................................................. ..................................................................................................

................................................................................................. ..................................................................................................

................................................................................................. ..................................................................................................
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PŘÍLOHA A

ZÁSADY ZPRACOVÁNÍ ÚDAJŮ

1. Omezení účelu: osobní údaje se musí zpracovat a následně používat nebo dále sdělovat pouze pro účely uvedené
v příloze B nebo následně schválené subjektem údajů.

2. Kvalita a přiměřenost údajů: osobní údaje musí být přesné a tam, kde to je nutné, aktualizované. Údaje musí být
přiměřené, relevantní a nikoli přebytečné ve vztahu k účelům, pro které jsou předávány a dále zpracovávány.

3. Průhlednost: subjektům údajů musí být poskytnuty informace nezbytné pro zajištění řádného zpracování (například
informace o účelech zpracování a o předávání), pokud již tyto informace nebyly poskytnuty vývozcem údajů.

4. Bezpečnost a důvěrnost: správce údajů musí přijmout technická a organizační bezpečnostní opatření, která jsou
přiměřená rizikům vyskytujícím se v souvislosti se zpracováním, jako například proti náhodnému nebo nedovolenému
zničení či náhodné ztrátě, úpravám, neoprávněnému sdělování nebo přístupu. Každá osoba jednající na základě
oprávnění správce údajů, včetně zpracovatele, smí údaje zpracovávat pouze na základě pokynů správce údajů.

5. Právo na přístup, opravu, výmaz a námitku: jak je stanoveno v článku 12 směrnice 95/46/ES, subjektům údajů musí
být, buď přímo nebo prostřednictvím třetí strany, poskytnuty osobní informace o nich, které organizace má,
s výjimkou požadavků, které jsou vzhledem ke své nepřiměřené frekvenci nebo počtu nebo opakovanosti či soustav-
nosti zjevně přehnané, nebo pro něž nemusí být přístup umožněn podle práva země vývozce údajů. Za předpokladu,
že orgán vydal předchozí souhlas, nemusí být přístup umožněn také tehdy, pokud by to pravděpodobně vážně
poškodilo zájmy dovozce údajů nebo organizací, které s dovozcem údajů obchodují, a takové zájmy nejsou převýšeny
zájmy základních práv a svobod subjektu údajů. Původ osobních údajů nemusí být označen, pokud to není možné za
použití přiměřeného úsilí nebo pokud by byla porušena práva osob jiných než dotčené fyzické osoby. Subjekty údajů
musí mít možnost nechat osobní informace, které se jich týkají, opravit, změnit nebo vymazat, pokud jsou nepřesné
nebo jsou zpracovány v rozporu s těmito zásadami. Pokud existují vážné důvody pro zpochybnění oprávněnosti
uvedeného požadavku, může organizace před přistoupením k opravě, změně nebo výmazu požadovat další odůvod-
nění. Oznámení všech úprav, změn nebo výmazů třetím stranám, kterým byly údaje sděleny, není nutné, pokud by to
vyžadovalo neúměrné úsilí. Subjekty údajů musí mít rovněž možnost vznést z vážných a legitimních důvodů souvi-
sejících s jeho osobní situací námitku proti zpracování osobních údajů, které se ho týkají. Důkazní břemeno leží
v případě jakéhokoliv odmítnutí na dovozci údajů a subjekt údajů může vždy u orgánu odmítnutí napadnout.

6. Citlivé údaje: dovozce údajů přijme taková dodatečná opatření (například bezpečnostní), která jsou nebytná pro
ochranu citlivých údajů v souladu s jeho povinnostmi podle doložky II.

7. Údaje používané pro účely marketingu: zpracovávají-li se údaje pro účely přímého marketingu, měly by existovat
účinné postupy umožňující subjektu údajů kdykoli „zvolit vynětí“, aby údaje o něm již nebyly využívány k takovým
účelům.

8. Automatizovaná rozhodnutí: pro účely těchto doložek se „automatizovaným rozhodnutím“ rozumí rozhodnutí
vývozce údajů nebo dovozce údajů, které vůči subjektu údajů zakládá právní účinky nebo které se subjektu údajů
významně dotýká, přijaté výlučně na základě automatizovaného zpracování údajů určeného k hodnocení určitých rysů
jeho osobnosti, například pracovního výkonu, důvěryhodnosti, spolehlivosti, chování atd. Dovozce údajů neučiní
žádné automatizované rozhodnutí týkající se subjektů údajů, s výjimkou případů, kdy:

a) i) jsou taková rozhodnutí učiněna dovozcem údajů při uzavírání nebo plnění smlouvy se subjektem údajů a

ii) je subjektu údajů dána příležitost projednat výsledky příslušného automatizovaného rozhodnutí se zástupcem
strany provádějící takové rozhodnutí nebo jinak učinit této straně prohlášení,

nebo

b) právní předpisy platné pro vývozce údajů stanoví jinak.
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PŘÍLOHA B

POPIS PŘEDÁNÍ

[vyplní strany]
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ILUSTRATIVNÍ OBCHODNÍ DOLOŽKY (NEPOVINNÉ)

Odškodnění mezi vývozcem údajů a dovozcem údajů:

‚Strany se vzájemně odškodní a vzájemně si poskytnou úhradu za veškeré náklady, výlohy, škody, výdaje nebo ztráty,
které si vzájemně způsobí v důsledku porušení jakéhokoli ustanovení těchto doložek. Odškodnění podle této dohody
připadá v úvahu pouze tehdy, pokud a) strana, která mají být odškodněna (strany, které mají být odškodněny)
(»odškodněná strana (odškodněné strany)«) bezodkladně oznámí druhé straně (druhým stranám) (»odškodňující strana
(odškodňující strany)«) existenci nároku, b) odškodňující strana (odškodňující strany) má (mají) výlučnou kontrolu nad
obhajobou proti jakémukoli takovémuto nároku a urovnáním jakéhokoli takového nároku a c) odškodněná strana
(odškodněné strany) poskytuje (poskytují) přiměřenou spolupráci a pomoc odškodňující straně (odškodňujícím
stranám) při obhajobě proti takovémuto nároku.‘

Řešení sporů mezi vývozcem údajů a dovozcem údajů (strany mohou samozřejmě místo toho použít jakoukoli jinou alternativní
doložku o řešení sporů nebo soudní příslušnosti):

‚V případě sporu mezi dovozcem údajů a vývozcem údajů ohledně jakéhokoli údajného porušení jakéhokoli ustanovení
těchto doložek bude takový spor s konečnou platností rozhodován podle Řádu pro rozhodčí řízení Mezinárodní
obchodní komory jedním nebo více rozhodci jmenovanými v souladu se zmíněným Řádem. Místem konání rozhod-
čího řízení je [ ]. Počet rozhodců je [ ].‘

Rozdělení nákladů:

‚Každá strana plní své závazky podle těchto doložek na své vlastní náklady.‘

Dodatečný závěrečný odstavec

‚V případě vypovězení těchto doložek musí dovozce údajů bezodkladně vrátit všechny osobní údaje a všechny kopie
osobních údajů, které jsou předmětem těchto doložek, vývozci údajů, nebo, pokud tak vývozce údajů rozhodne, zničí
všechny jejich kopie a osvědčí vývozci údajů, že tak učinil, s výjimkou případů, kdy dovozci údajů brání vnitrostátní
právo nebo místní regulační orgán ve zničení nebo navrácení všech nebo části takových údajů, v kterémžto případě
budou údaje uchovány jako důvěrné a nebudou aktivně k žádnému účelu zpracovávány. Dovozce údajů se zavazuje, že,
pokud o to bude vývozcem údajů požádán, umožní vývozci údajů nebo kontrolorovi vybranému vývozcem údajů,
proti kterému nevznese dovozce údajů odůvodněné námitky, přístup do své provozovny za účelem ověření toho, že
bylo výše uvedené provedeno, a to po obdržení přiměřeně včasného oznámení a během provozní doby.‘ “.
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Pozn·mky:
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